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BEGRUNDELSE

om ændring af Kommissionens forslag til Rådets forordning om anvendelse af et
arrangement med generelle toldpræferencer for perioden 1. januar 2002 til 31.

december 2004 med henblik på at opføre Parkistan på listen over lande, som har adgang
til den særlige ordning til bekæmpelse af produktion af og handel med narkotika

Parkistan står over for alvorlige problemer som følge af hændelsen den 11. september. Dette
anerkendes af det internationale samfund, som er nået til enighed om at yde særlig bistand til
landet i form af en række programmer og foranstaltninger.

Den Europæiske Union opfordres til også at yde en indsats. Det ville i den sammenhæng være
oplagt at opføre Pakistan på listen over lande, der nyder godt af narkotikaordningen under
arrangementet med generelle toldpræferencer.

Pakistan har ihærdigt ført en kampagne for at udrydde produktionen af og handelen med
narkotika på landets territorium. Det er en kampagne, der fortjener opbakning, især i
betragtning af de vanskeligheder Pakistan får, efterhånden som landet modtager flere og flere
flygtninge fra Afghanistan.

Siden narkotikaordningen under arrangementet med generelle toldpræferencer blev udviddet
til at omfatte Andeslandene og landene i Det Mellemamerikanske Fællesmarked har den være
et vigtigt incitament til at udskifte produktionen af ulovlige afgrøder, øge eksporten og derved
skabe job, som ikke vedrører produktionen af og handelen med narkotika, og endelig til at
fremme differentieringen.

Pakistan står i dag over for lignende problemer. Narkotikaordningen under arrangementet
med generelle toldpræferencer vil formodentlig kunne bidrage til at stabilisere økonomien og
de sociale strukturer og herved styrke de institutioner, der skal opretholde
retsstatsprincipperne.

Narkotikaordningen giver toldfri adgang for alle industrivarer, der er omfattet af
arrangementet med generelle toldpræferencer, og for mange landbrugsprodukter, som i visse
tilfælde ikke er omfattet af den generelle ordning. Denne foranstaltning vil især komme
Pakistans beklædningsindustri til gode.

Det er på denne baggrund, at Kommissionen har besluttet at foretage følgende ændringer af
sit forslag til Rådets forordning om anvendelse et arrangement med generelle toldpræferencer
for perioden 1. januar 2002 til 31. december 2004 med henblik på at opføre Parkistan på listen
over lande, som har adgang til den særlige ordning til bekæmpelse af produktion af og handel
med narkotika:

I bilag I til forordningen sættes et kryds i rækken svarende til Pakistan og i kolonnen
over lande, der er omfattet af den særlige ordning til bekæmpelse af produktion af og
handel med narkotika, hvortil der er henvist i afsnit IV.
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BEGRUNDELSE

1. Rådets forordning (EF) nr. 2820/98 af 21. december 19981 om anvendelse af et flerårigt
arrangement med generelle toldpræferencer udløber den 31. december 2001. I 1994 vedtog
Kommissionen nogle retningslinjer for GSP's rolle i tiåret 1995-20042. Det er nødvendigt med
en ny forordning for at kunne gennemføre disse retningslinjer for den resterende del af
perioden, dvs. for årene 2002 til 2004. Formålet med denne begrundelse er at forklare
nærmere, hvad forslaget til den nye forordning indeholder.

2. Retningslinjerne fra 1994 affødte en række vigtige ændringer. Fra 1995 trådte EU's GSP-
arrangementer i stedet for den traditionelle måde at give toldfri markedsadgang for
begrænsede mængder efter modulationskonceptet, som giver begrænsede præferencer for
ubegrænsede mængder. Samtidigt blev der indført nye regler om graduering, hvorefter det
blev muligt at udelukke visse eksportsektorer fra de enkelte begunstigede lande. Efterfølgende
blev der tilbudt yderligere præferencer som led i særlige ansporende ordninger med henblik
på at fremme en bæredygtig udvikling, især beskyttelse af arbejdstagernes rettigheder og af
miljøet.

3. Eftersom de fleste af disse elementer var egentlige nyskabelser, var det vanskeligt at
foregribe konsekvenserne heraf. Heldigvis viste det sig, at mange af de bange anelser, man
havde haft, inden de blev vedtaget, havde været ubegrundede. Således gav beslutningen om at
opgive kontingenter og lofter ikke anledning til en voldsom stigning i præferenceimporten.
Da nogle af bestemmelserne i gældende forordning helt klart er altfor forsigtige og
komplicerede, må de rettes til.

4. På den anden side blev nogle af de forventninger, som de nuværende regler var bygget op
omkring, ikke indfriet. Lande, der potentielt var berettigede til at nyde godt af de særlige
ansporende ordninger, tøvede med at gribe de muligheder, de fik tilbudt. Det kan derfor være
nødvendigt at tilpasse de foranstaltninger, som skal omsætte dem i praksis.

5. Gældende GSP-forordning er den første, som samler alle de forskellige ordninger og
sektorer, som tidligere blev styret af forskellige forordninger. Den går dog ikke så langt som
til fuldt ud at harmonisere og ensrette alle regler og procedurer. Ifølge retningslinjerne fra
1994 er der helt klart et behov for forenkling. Størstedelen af de foreslåede ændringer har
dette som mål og indebærer ikke ændringer af selve indholdet.

I. M ODULATION

6. Den metode, der blev slået til lyd for i retningslinjerne fra 1994, og hvorefter kontingenter
og lofter skulle erstattes med en modulationsordning med en differentiering af præferencerne
efter varernes følsomhed, viste sig at være den rigtige. De mere følsomme varer nyder
normalt højere toldbeskyttelse, men får mere ud af mindre præferencer, mens de mindre
følsomme varer, hvor tolden normalt er lavere, nyder større præferencer. Med andre ord er
højere toldsatser typisk kombineret med mindre præferencer, mens lavere toldsatser er
kombineret med større præferencer. Så længe forskellene mellem de gennemsnitlige
toldsatser i de fire varekategorier er proportionelle med forskellene mellem de fire

1 EFT L 357 af 30.12.1998, s. 1.
2 KOM (94) 212 endelig udg.
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præferentielle satser, giver modulationsordningen derfor samme fordele for hver af disse
kategorier.

7. I praksis er det imidlertid ikke længere tilfældet som følge af den gradvise afvikling af
tolden. Forskellene mellem præferencerne for hver varekategori er nu betydeligt større end
mellem de gennemsnitlige toldsatser. De toldnedsættelser, som nuværende
modulationsordning giver for hver af disse fire kategorier, er derfor i stigende grad ulige
fordelt. For de ikke-følsomme og halvfølsomme varers vedkommende giver deres til
sammenligning store præferencer, på trods af relativt lav told, i gennemsnit nedsættelser på 4
procentpoint. I modsætning hertil giver de temmeligt små præferencer for følsomme og meget
følsomme varer nedsættelser i en størrelsesorden på kun 2 procentpoint og ofte mindre, selv
om tolden for disse varekategorier er højere.

8. Det er derfor ikke overraskende, at udnyttelsesgraden for de to mindst følsomme
varekategorier er markant højere end for de andre to. Mens udnyttelsesgraden for ikke-
følsomme og halvfølsomme varer nu er på omkring 45%, er den på kun 37% for følsomme og
32% for meget følsomme varer. Det ser derfor ud til at være nødvendigt at forbedre
præferencefordelene for mere følsomme varer.

9. Ifølge retningslinjerne fra 1994 skulle der være en modulationsordning med kun to
kategorier, følsomme og ikke-følsomme varer, hvilket da også forekommer mere
hensigtsmæssigt end de fire kategorier, der blev fastlagt ved gældende forordning. Antallet af
kategorier bør derfor reduceres til to, følsomme og ikke-følsomme varer. Klassificeringen af
ikke-følsomme varer bør opretholdes, mens alle andre varer, der i gældende forordning er
klassificeret som halvfølsomme, følsomme og meget følsomme varer, bør grupperes i en
anden, ny kategori af følsomme varer.

10. Ligesom under gældende forordning bør ikke-følsomme varer fortsat nyde godt af toldfri
adgang, mens den nye kategori af følsomme varer bør nyde godt af en toldnedsættelse, som
bør være den samme for alle varer i den kategori. Størrelsen af denne nedsættelse bør ikke
kun være tilstrækkeligt attraktiv, men også på linje med neutralitetsprincippet, der blev
fastlagt i retningslinjerne fra 1994.

11. Ifølge dette princip bør EF-arrangementet med generelle toldpræferencer fortsat bygge på
målet om, at for så vidt angår præferencemargenens virkninger på det potentielle omfang af
præferencehandelen skal liberaliseringsniveauet generelt være neutralt i forhold til de tidligere
arrangementer". Som følge af den gradvise handelsliberalisering skete der et markant fald i
det potentielle omfang af præferencehandlen. Det samme skete for præferencemargenerne.

12. Præferencer, der er i form af en procentdel af mestbegunstigelsestolden, indskrænkes
nødvendigvis, hvis mestbegunstigelsestolden sænkes. For at forhindre yderligere udhulning af
GSP-præferencerne, vil der derfor være en fordel at udtrykke præferencerne i form af en
nedsættelse af mestbegunstigelsestoldsatserne med en enhedssats, dvs. med et vist antal
procentpoint.

13. På det tidspunkt, da gældende GSP-forordning blev vedtaget, var den handelsvægtede
gennemsnitlige præferencemargen, der blev tilbudt med GSP, på 3,68%. Den nuværende
gennemsnitlige toldnedsættelse for ikke-følsomme og halvfølsomme varer er i samme
størrelsesorden, hvilket også ser ud til at være tilstrækkeligt attraktivt. Dermed ser det ud til,
at en ensartet nedsættelse af mestbegunstigelsestoldsatsen med 3,5 procentpoint vil være
rimelig for alle følsomme varer.
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14. For de fleste af varerne vil præferencefordelen ved en ensartet nedsættelse af satsen med
3,5 procentpoint være den samme eller lidt bedre end fordelen under gældende forordning,
mens fordelen for et begrænset antal varer vil være mindre favorabel.

15. Men de store forskelle mellem specifikke toldsatser udelukker, at de kan nedsættes med
en ensartet sats. Det nuværende system, hvorefter de nedsættes med en procentdel, bør derfor
fastholdes. For at forenkle arrangementet bør der anvendes en ensartet nedsættelse på 30% for
alle berørte varer.

16. Ifølge de nuværende regler om "irritationstold", der vedrører specifik told, er der fuld
toldfritagelse, hvis præferencerne resulterer i en told på mindre end 0,5 EUR, hvilket bør
forhøjes til 2 EUR.

II. G RADUERING

17. Af retningslinjerne fra 1994 fremgår det klart, at præferencefordelene skal rettes mod de
udviklingslande, som har størst behov herfor. Den nugældende forordning har fortsat dette
som mål og har en række forskellige regler, der på den ene side giver mulighed for
udelukkelse af lande og på den anden side for graduering af specifikke produktionssektorer i
de enkelte begunstigede lande. Desuden er nogle sektorer ikke præferenceberettigede, alene
fordi de aldrig har været det for de pågældende landes vedkommende. Disse regler
forekommer at være temmeligt komplicerede, men det er af forskellige årsager berettiget for
alles vedkommende. Som helhed er de en del af en ordning, som trækker en balance mellem
præferencernes anvendelsesområde og listen over lande, som de er tilgængelige for.

18. For så vidt angår udelukkelse af lande er det nødvendigt at opdatere en af de to kriterier,
bruttonationalindkomsten pr. indbygger For at anvende et neutralt, regelmæssigt revideret
kriterium, bør der refereres til den tærskelværdi, som Verdensbanken benytter til at
klassificere lande som højindkomstlande.

19. For at fremme objektiviteten i ordningen bør listen over begunstigede lande revideres en
gang om året.

20. Dette ville dogkunne føre til, at det bliver vanskeligt at forudse tingene. Et land bør derfor
først kunne slettes af listen over begunstigede lande, når det i tre på hinanden følgende år har
opfyldt udelukkelseskriteriet.

21. For at alle lande behandles ligeligt, bør de lande, som er blevet slettet af listen, kunne
genopføres på listen, hvis de i tre på hinanden følgende år ikke opfylder kriteriet for at blive
udelukket

22. For gradueringens vedkommende bør begge grundregler - den såkaldte broderpartsklausul
og gradueringsordningen - opretholdes. For at gøre gradueringen mere neutral og automatisk
bør den også anvendes mere regelmæssigt, dvs. en gang om året.

23. Denne ændring bør følges op af et nyt krav om, at graduering kun skal finde sted, hvis
begunstigede lande opfylder et af kriterierne i tre på hinanden følgende år. Også selv om der
ikke er tale om det samme kriterium i alle tre år.

24. Dette ville gøre tingene mere forudselige. De begunstigede lande bør underrettes om
resultaterne af beregningerne og bør have mulighed for kommentarer. Hvis sektorer har
opfyldt gradueringskriteriet i to år, er der også en chance for, at det vil være tilfældet det
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tredje år. Således vil lande – og virksomheder – kunne nyde godt af en vis form for tidlig
varsling. Dette vil atter igen give mulighed for at gennemføre graduering med kortere frist –
et år efter at afgørelsen er truffet – og på én gang.

25. Hvis gradueringen gennemføres nu på grundlag af de seneste statistikker, vil mere end
halvdelen af den handel, der ville være dækket uden graduering, ikke være omfattet af GSP.
Ved at kræve, at kriteriet om graduering skal være opfyldt i tre på hinanden følgende år, inden
gradueringen kan finde sted, vil antallet af sektorer, der skal gradueres, blive reduceret med
mere end 20.

26. Hverken retningslinjerne fra 1994 eller den nuværende forordning giver mulighed for at
ændre gradueringen, hvis kriteriet ikke længere opfyldes. Der bør være en sådan mulighed af
samme årsag som i tilfælde af udelukkelse af lande.

27. Så snart den nye GSP-forordning er blevet vedtaget af Rådet, vil Kommissionen forberede
en revision af de sektorer, som skal gradueres ifølge den nye ordning. Resultaterne af denne
revision vil træde i kraft den 1. januar 2003.

III. D E SÆRLIGE ANSPORENDE ORDNINGER

28. De særlige ansporende ordninger fik ikke den succes, man havde håbet på, da de blev
vedtaget. Det skyldes helt sikkert to forskellige forhold, hvoraf det ene kan være den relativt
lille margen af præferencer, der var tilgængelig under disse ordninger. Et andet forhold synes
at være den yderst komplicerede beregning af yderligere præferencer, som de berettigede
lande kunne få oven i de normale præferencer – som det allerede er temmelig vanskeligt at
beregne. Landene afholder sig måske fra at anmode om at få fordel af disse ordninger, alene
fordi de synes, det er vanskeligt at overskue dem.

29. For at sætte skub i den nuværende tendens, der er til at potentielt berettigede lande i højere
grad tager imod ordningerne, er det vigtigt, at de bliver mere attraktive. Som i det nuværende
arrangement, men mere forenklet, bør de yderligere præferencer fordoble de generelle
præferencer, dvs., de skal give en ekstra ensartet nedsættelse med 3,5 procentpoint på
mestbegunstigelsesværditolden, og en tillægsnedsættelse af specifik told med yderligere 30%.
Fordelen ved en sådan regel er også, at den er letforståelig

30. Fordelen ved de særlige ansporende ordninger kan for øjeblikket også udnyttes af
sektorer, hvor det berørte land er gradueret, men kun hvis gradueringen fandt sted under
gradueringsmekanismen (og ikke under broderpartsklausulen). For at gøre ordningerne mere
attraktive for de mere avancerede udviklingslande (som har større sandsynlighed for at blive
gradueret og opfylde kravene i den sociale klausul), bør der også gives fordele, hvis
gradueringen finder sted på grundlag af broderpartsklausulen.

31. I den nuværende form er der knyttet en dobbelt betingelse til den sociale ansporende
ordning: for det første skal et land have status som begunstiget land under ordningen, og for
det andet skal det certificeres, at varerne fra dette land er fremstillet i overensstemmelse med
de relevante arbejdsnormer. Det gælder også for alle råvarer, også de importerede. Det er ikke
gennemførligt i praksis, eftersom et begunstiget land ikke er i stand til at foretage den
fornødne kontrol heraf. Derfor bør kravet droppes.

32. Den særlige ansporende ordning til beskyttelse af arbejdstagernes rettigheder henviste
oprindeligt til ILO-konvention nr. 87, 98 og 138. Ifølge ILO's erklæring om grundlæggende
principper og rettigheder i forbindelse med arbejdet omfatter disse principper
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organisationsfrihed og effektiv anerkendelse af retten til kollektive forhandlinger, afskaffelse
af alle former for tvangsarbejde, effektiv afskaffelse af børnearbejde, og afskaffelse af
diskrimination inden for beskæftigelse og uddannelse. For at bringe den særlige ansporende
ordning på linje med begrebet "vigtige arbejdsnormer" bør det også kræves af de
begunstigede lande, at de også effektivt overholder ILO's konventioner nr. 29, 100, 105, 111
og 182.

33. For så vidt angår den særlige ordning til beskyttelse af miljøet er de internationalt
godkendte standarder og et internationalt anerkendt certificeringssystem stadig ikke kommet
på plads. Der er dog ved at ske noget, og der er chance for, at ITTO-kriterierne bliver gjort
færdige i nær fremtid. Desuden har nogle af de nationale certificeringsordninger opnået en vis
international anerkendelse. For at der kan tages hensyn hertil, bliver der i udkastet til forslaget
benyttet mere generelle termer end i den nuværende forordning. I forbindelse med revisionen
af GSP for de næste ti år bør der tages behørigt hensyn til, at såvel anvendelsesområdet for
den særlige ansporende ordning til beskyttelse af miljøet som de krav, der skal opfyldes, skal
gøres mere omfattende.

IV. SÆRLIG ORDNING TIL STØTTE FOR DE MINDST UDVIKLEDE LANDE

34. I dette udkast til forslag er der taget hensyn til, at den nye forordning primært indrømmer
toldfri adgang til alle varer fra de mindst udviklede lande.

V. SÆRLIG ORDNING TIL BEKÆMPELSE AF PRODUKTION AF OG HANDEL MED NARKOTIKA

35. Da den nuværende GSP-forordning var under udarbejdelse, forsøgte man at undgå den
manglende konsekvens mellem fordelene ved narkotikaordningen, som gives uden
betingelser, og fordelene ved den særlige ansporende ordning, som er betinget. Det er i høj
grad nødvendigt, at der indføres en form for vurderingstilsyn for at sikre, at der kan opnås de
forventede resultater med narkotikaordningen. Målet er at fremme en bæredygtig udvikling og
at forbedre de vilkår, under hvilke de begunstigede lande bekæmper produktion af og handel
med narkotika. En bæredygtig udvikling kræver for det første, at der skabes nye jobs i alle
sektorer i økonomien, også i industrien, som GSP oprindeligt blev indført for. Det indebærer
at leveringssiden bliver bedre, og at eksporten diversificeres. For det andet kræver det en solid
udvikling gennem en effektiv gennemførelse af ILO's vigtigste arbejdsnormer. Og for det
tredje kræver det beskyttelse af miljøet, herunder især bæredygtig forvaltning af de tropiske
skove.

36. Kommissionen bør have et klart billede af, i hvor høj grad målene for denne ordning rent
faktisk nås. Kommissionen bør derfor føre tilsyn med anvendelsen af ordningen samt med
virkningerne heraf, idet den tager hensyn til de vurderinger, som uafhængige internationale
organisationer og agenturer har foretaget, og Kommissionen bør udveksle synspunkter med de
begunstigede lande om disse vurderinger. Evalueringerne skal ganske vist ikke føre til, at
ordningen stoppes inden 2004, men de skal kunne hjælpe med til at besvare spørgsmålet om,
hvorvidt det vil være relevant at opretholde ordningen efter denne dato.
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VI. T ILBAGETRÆKNING

37. Generelt bør GSP i højere grad anvendes som et middel til at fremme beskyttelse af de
vigtigste arbejdsnormer. Det foreslås derfor, at alvorlig og systematisk overtrædelse af disse
normer er en begrundelse for tilbagetrækning af GSP-fordele. Tilsvarende foreslås det også at
medtage voldsomme skadevirkninger på miljøet som følge af fremstilling af bestemte
produkter som sådanne begrundelser.
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2001/0131 (ACC)

Forslag til

RÅDETS FORORDNING

om anvendelse af et arrangement med generelle toldpræferencer for perioden
1. januar 2002 til 31. december 2004

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR -

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab, særlig artikel 133,

under henvisning til forslag fra Kommissionen3,

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet4, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Siden 1971 har Det Europæiske Fællesskab indrømmet handelspræferencer til
udviklingslande inden for rammerne af arrangementet med generelle toldpræferencer.

(2) I en meddelelse fra Kommissionen til Rådet fra den 1. juni 1994 er der anført
retningslinjer for anvendelse af arrangementet i perioden 1995-20045.

(3) Med Rådets forordning (EF) nr. 2820/98 af 21. december 19986 gennemføres
arrangementet med generelle toldpræferencer indtil den 31. december 2001. Ifølge
retningslinjerne skal arrangementet blive ved med at finde anvendelse indtil den 31.
december 2004.

(4) Arrangementet skal omfatte bestemmelserne i Rådets forordning (EF) nr. 416/2001
om ændring af forordning (EF) nr. 2820/98 om anvendelse af et flerårigt arrangement
med generelle toldpræferencer for perioden 1. juli 1999 til 31. december 2001 med
henblik på at udvide toldfritagelsen til også at omfatte varer med oprindelse i de
mindst udviklede lande, uden mængdebegrænsning7.

(5) Den særlige ordning til bekæmpelse af produktion af og handel med narkotika bør
nøje overvåges gennem den periode, som er omfattet af denne forordning, med henblik
på at fastsætte, om den skal opretholdes herefter.

(6) Præferencerne bør differentieres efter varernes følsomhed. Det vil være tilstrækkeligt
at differentiere mellem to varekategorier, følsomme og ikke-følsomme varer.

3 EFT C af , s. .
4 EFT C af , s. .
5 KOM (94) 212 endelig udg.
6 EFT L 357 af 30.12.1998, s. 1.
7 EFT L 60 af 1.3.2001, s. 43.
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(7) Tolden på ikke-følsomme varer bør fortsat være suspenderet, hvorimod tolden på
følsomme varer bør sættes ned.

(8) En nedsættelse af tolden bør være tilstrækkeligt attraktiv til, at virksomhederne
motiveres til at udnytte de muligheder, arrangementet giver. Værditolden bør derfor
nedsættes med en enhedssats på 3,5 procentpoint af mestbegunstigelsestoldsatsen,
hvorimod specifik told bør nedsættes med 30%. Hvis tolden omfatter en
minimumstold, finder denne minimumstold ikke anvendelse.

(9) Tolden suspenderes fuldstændigt, hvis præferencebehandlingen betyder, at
værditolden bliver på 1% eller derunder eller specifik told på 2 EUR eller derunder.

(10) Bestemmelserne om at udelukke begunstigede lande ud fra et udviklingsindeks bør
finde anvendelse en gang om året. Lande bør dog kun udelukkes, hvis de opfylder
udelukkelseskriteriet i tre på hinanden følgende år, og de skal igen kunne optages, når
de ikke har opfyldt dette kriterium i tre på hinanden følgende år.

(11) I det første år, hvor denne forordning finder anvendelse, bør de lande, der tidligere er
blevet udelukket, fortsat være udelukket.

(12) Bestemmelserne om graduering af sektorer bør finde anvendelse en gang om året.
Sektorer bør dog kun gradueres, hvis de opfylder gradueringskriteriet i tre på hinanden
følgende år, og de skal igen kunne optages, når de ikke har opfyldt dette kriterium i tre
på hinanden følgende år.

(13) I det første år, hvor denne forordning finder anvendelse, bør de sektorer, der tidligere
er blevet gradueret, fortsat være gradueret.

(14) Toldpræferencerne under de særlige ansporende ordninger bør være ligeså høje som
de præferencer, der tilbydes under den generelle ordning, hvorved sidstnævnte
fordobles.

(15) De særlige ansporende ordninger bør indrømmes toldpræferencer i alle de sektorer, der
er blevet gradueret, svarende til de præferencer, der er adgang til under den generelle
ordning.

(16) Ved den særlige ansporende ordning til beskyttelse af arbejdstagernes rettigheder bør
det kræves, at alle de normer, der er omhandlet i ILO's erklæring om grundlæggende
principper og rettigheder i forbindelse med arbejdet anvendes effektivt.

(17) De almindelige regler om dokumentation for oprindelse og metoder for administrativt
samarbejde i Kommissionens forordning (EØF) nr. 2454/938 og reglerne om toldskyld,
navnlig artikel 220, stk. 2, litra b), i Rådets forordning (EØF) nr. 2913/929 finder
anvendelse på toldpræferencer, der er indrømmet under den særlige ansporende
ordning til beskyttelse af arbejdstagerens rettigheder.

(18) I den særlige ordning til beskyttelse af miljøet bør der tages hensyn til udviklingen
inden for internationalt anerkendte normer og certificeringsordninger.

8 EFT L 253 af 11.10.1993, s. 1.
9 EFT L 302 af 19.10.1992, s. 1.
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(19) Begrundelserne for midlertidig tilbagetrækning bør også omfatte alvorlig og
systematisk overtrædelse af en hvilken som helst af de normer, der er omhandlet i
ILO's erklæring om grundlæggende principper og rettigheder i forbindelse med
arbejdet, samt voldsomme skadevirkninger på miljøet.

(20) Den midlertidige tilbagetrækning af alle toldpræferencer ved import af varer med
oprindelse i Myanmar bør fortsat gælde -

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

1. Fællesskabets arrangement med generelle toldpræferencer finder anvendelse i år 2002,
2003 og 2004 i overensstemmelse med bestemmelserne i denne forordning.

2. Forordningen omfatter

– den generelle ordning

– den særlige ordning for de mindst udviklede lande

– den særlige ordning til bekæmpelse af produktion af og handel med narkotika

– den særlige ansporende ordning til beskyttelse af arbejdstagernes rettigheder og

– den særlige ansporende ordning til beskyttelse af miljøet

AFSNIT I

Almindelige bestemmelser

Artikel 2

De begunstigede lande under hver af de i artikel 1, stk. 2, omhandlede ordninger, er anført i
bilag I.

Artikel 3

1. Et begunstiget land slettes fra bilag I, når det i tre på hinanden følgende år opfylder begge
nedenstående kriterier:

– klassificering af Verdensbanken som højindkomstland

– et udviklingsindeks som defineret i bilag II, der er højere end – 1.
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2. Hvis et land eller territorium, der er fjernet fra bilag I, igennem tre på hinanden følgende år
ikke opfylder kriterierne i stk. 1, bliver det igen optaget i bilag I.

3. På grundlag af de seneste data, der er tilgængelige den 1. september hvert år, fastlægger
Kommissionen, hvilke begunstigede lande der opfylder kriterierne i stk. 1.

4. Kommissionen underretter de begunstigede lande, der opfylder kriterierne i stk. 1, om det
seneste år, hvorfra der er tilgængelige data.

5. Inden udgangen af hvert år træffer Kommissionen efter den procedure, der er omhandlet i
artikel 37, afgørelse om at slette de begunstigede lande fra bilag I, som opfylder betingelserne
i stk. 1, og at optage de lande, som opfylder betingelserne i stk. 2.

6. En afgørelse, der træffes i henhold til stk. 5, træder i kraft den 1. januar det andet år efter
det år, afgørelsen blev truffet.

7. Kommissionen underretter det berørte begunstigede land om en afgørelse, der er truffet i
medfør af stk. 5, og meddeler det datoen for, hvornår denne afgørelse træder i kraft.

Artikel 4

De varer, der er omfattet af hver af de i artikel 1, stk. 2, omhandlede ordninger, er anført i
bilag IV.

Artikel 5

1. Toldpræferencer, der omhandles i denne forordning, anvendes ved import af varer, der er
omfattet af de ordninger, der gælder for de begunstigede lande, hvor de har oprindelse.

2. De regler, der vedrører definition af begrebet varer med oprindelsesstatus, dokumentation
for oprindelse og metoder for administrativt samarbejde, og som gælder de ordninger, der er
anført i artikel 1, stk. 2, i denne forordning, fremgår af Kommissionens forordning (EØF) nr.
2454/93.

3. Med henblik på at fastslå, om en vare, der er fremstillet i et begunstiget land, som er
medlem af en regional gruppe, har oprindelse her, skal varer, der har oprindelse i et land, som
ikke er omfattet af ordningerne, der gælder for slutproduktet, behandles som om, de har
oprindelse i det land, hvor den videre forarbejdning finder sted, forudsat, at begge lande
tilhører samme regionale gruppe, at begge lande er omfattet af regional kumulation for denne
gruppe ifølge Kommissionens forordning (EØF) nr. 2454/93.

Artikel 6

1. I denne forordning forstås ved udtrykket “toldsatser i den fælles toldtarif” toldsatserne i II.
del i bilag I i Rådets forordning (EØF) nr. 2658/8710 om told- og statistiknomenklaturen og
den fælles toldtarif, dog ikke satser, der er fastsat inden for toldkontingenter.

10 EFT L 256 af 7.9.1987, s. 1.
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2. I denne forordning forstås ved udtrykket “sektor” enhver af de varesektorer, der er anført i
bilag III.

3. I denne forordning forstås ved udtrykket “udvalg” Udvalget for Generelle Præferencer, der
er omhandlet i artikel 36.

AFSNIT II

Toldpræferencer

AFDELING 1

DEN GENERELLE ORDNING

Artikel 7

1. Toldsatserne i den fælles toldtarif for varer, der er anført i bilag IV som ikke-følsomme
varer, suspenderes fuldstændigt.

2. Værditolden i den fælles toldtarif på varer, der er anført i bilag IV som følsomme varer,
nedsættes med 3,5 procentpoint, medmindre andet fremgår af dette bilag.

3. Den specifikke told i den fælles toldtarif på varer, der er anført i bilag IV som følsomme
varer, nedsættes med 30%, medmindre andet fremgår af dette bilag.

4. Når toldsatserne i den fælles toldtarif for varer, der er anført i bilag IV som følsomme
varer, omfatter værditoldsatser og specifik toldsatser, nedsættes de specifikke toldsatser ikke.

5. Når de i stk. 2 og 3 nævnte toldsatser angiver en minimumstoldsats, finder denne
minimumstoldsats ikke anvendelse.

6. De i stk. 1 til 3 omhandlede toldpræferencer finder ikke anvendelse på import af varer fra
sektorer, som ifølge bilag I ikke er omfattet for det berørte oprindelsesland.

7. De i stk. 1 til 3 omhandlede toldpræferencer finder ikke anvendelse på import af varer fra
sektorer, for hvilke disse toldpræferencer er blevet fjernet for det berørte oprindelsesland i
overensstemmelse med artikel 12 eller med lignende bestemmelser i en tidligere forordning
om Fællesskabets arrangement med generelle toldpræferencer.



14

AFDELING 2

SÆRLIGE ANSPORENDE ORDNINGER

Artikel 8

1. Med mindre andet fremgår af bestemmelserne i afsnit III nedsættes værditolden i den fælles
toldtarif med yderligere 3,5 procentpoint for varer, der er omhandlet i artikel 7, stk. 2, fra
sektorer, som for det berørte oprindelsesland ifølge bilag I er omfattet af den særlige
ansporende ordning til beskyttelse af arbejdstagernes rettigheder, medmindre andet fremgår af
bilag IV. Den specifikke told på varer, som de i artikel 7, stk. 3, omhandlede toldpræferencer
gælder for, nedsættes med yderligere 30%, medmindre andet fremgår af bilag IV.

2. Den særlige ansporende ordning til beskyttelse af arbejdstagernes rettigheder omfatter ikke
sektorer, som ifølge bilag I ikke er omfattet af den generelle ordning for det berørte
oprindelsesland.

3. Med mindre andet fremgår af bestemmelserne i afsnit IV nedsættes værditolden i den
fælles toldtarif med yderligere 3,5 procentpoint for varer, der er omhandlet i artikel 7, stk. 2,
og som ifølge bilag IV er omfattet af den særlige ansporende ordning til beskyttelse af miljøet
og har oprindelse i et land, som ifølge bilag I er omfattet af denne ordning. Den specifikke
told på varer, som de i artikel 7, stk. 3, omhandlede toldpræferencer gælder for, nedsættes
med yderligere 30%.

4. De i stk. 1 og 3 omhandlede toldpræferencer anvendes samtidigt, når betingelserne i begge
stykker er opfyldt.

5. Toldsatserne i den fælles toldtarif ved import af varer, som de i artikel 7, stk. 1,
omhandlede toldpræferencer ikke gælder for ifølge artikel 7, stk. 7, suspenderes fuldstændigt,
når disse varer for det berørte oprindelsesland er omfattet af den særlige ansporende ordning
til beskyttelse af arbejdstagernes rettigheder.

6. Toldsatserne i den fælles toldtarif ved import af varer, som er omfattet af den særlige
ansporende ordning til beskyttelse af miljøet, og som har oprindelse i et land, som de i artikel
7, stk. 1, omhandlede toldpræferencer ikke gælder for ifølge artikel 7, stk. 7, suspenderes
fuldstændigt, når disse varer har oprindelse i et land, som er omfattet af denne ordning.

7. De i stk. 1 og 3 omhandlede toldpræferencer gælder også ved import af varer, som de i
artikel 7, stk. 2 og 3, omhandlede toldpræferencer ikke gælder for ifølge artikel 7, stk. 7.
Oprindelsescertifikat formular A eller fakturaerklæringen for sådanne varer er kun gyldig for
de i stk. 1 og 3 omhandlede toldpræferencer.
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AFDELING 3

DEN SÆRLIGE ORDNING FOR DE MINDST UDVIKLEDE LANDE

Artikel 9

1. Toldsatserne i den fælles toldtarif suspenderes fuldstændigt for alle varer, der henhører
under kapitel 1-97, med undtagelse af kapitel 93, og som har oprindelse i et land, der ifølge
bilag I er omfattet af den særlige ordning for de mindst udviklede lande, jf. dog stk. 2 til 4.

2. Toldsatserne i den fælles toldtarif for varer med KN-kode 0803 00 19 nedsættes med 20%
om året fra den 1. januar 2002. De skal være fuldstændigt suspenderet fra den 1. januar 2006.

3. Toldsatserne i den fælles toldtarif for varer under pos. 1006 nedsættes med 20% den 1.
september 2006, med 50% den 1. september 2007 og med 80% den 1. september 2008. De
skal være fuldstændigt suspenderet fra den 1. september 2009.

4. Toldsatserne i den fælles toldtarif for varer under pos. 1701 nedsættes med 20% den 1. juli
2006, med 50% den 1 juli 2007 og med 80% den 1. juli 2008. De skal være fuldstændigt
suspenderet fra den 1. juli 2009.

5. Indtil toldsatserne i den fælles toldtarif er fuldstændigt suspenderet i overensstemmelse
med stk. 3 og 4, åbnes der for hvert produktionsår et globalt toldkontingent med nulsats for
varer under henholdsvis pos. 1006 og pos. 1701 11 10, som har oprindelse i de lande, der er
omfattet af denne særlige ordning. De første toldkontingenter for produktionsåret 2001/02 er
på 2 517 tons, ækvivalent afskallet ris, for varer under pos. 1006 og på 74 185 tons,
ækvivalent hvidt sukker, for varer under pos. 1701 11 10. Hvert af de følgende produktionsår
øges kontingenterne med 15 % i forhold til kontingenterne for det forudgående produktionsår.

6. Kommissionen vedtager detaljerede regler for åbning og forvaltning af de i stk. 5 anførte
kontingenter efter proceduren i artikel 37. Ved åbningen og forvaltningen af disse
kontingenter bistås Kommissionen af forvaltningskomitéerne for de relevante
fællesmarkedsorganisationer.

7. Kommissionen overvåger nøje og i nært samarbejde med medlemsstaterne importen af de i
stk. 2-4 omhandlede varer. Medlemsstaterne eller berørte fysiske eller juridiske personer giver
straks Kommissionen alle relevante oplysninger, som vil kunne berettige til en suspension af
præferencerne. Hvis Kommissionen mener, at der er tilstrækkeligt belæg for, at betingelserne
for suspension af præferencerne er til stede, træffer den hurtigst muligt passende
foranstaltninger.
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AFDELING 4

SÆRLIG ORDNING TIL BEKÆMPELSE AF PRODUKTION AF OG HANDEL MED

NARKOTIKA

Artikel 10

1. Værditolden i den fælles toldtarif på varer, som ifølge bilag IV er omfattet af den særlige
ordning til bekæmpelse af produktion af og handel med narkotika, og som har oprindelse i et
land, der ifølge bilag I er omfattet af denne ordning, suspenderes fuldstændigt, medmindre
andet fremgår af bilag IV.

2. Kommissionen overvåger og evaluerer virkningerne af den i stk. 1 omhandlede ordning for
hvert enkelt begunstiget land:

a) anvendelse af de toldpræferencer, der gælder under denne ordning

b) tiltag for at bekæmpe produktion af og handel med narkotika

c) social udvikling, især hvad angår overholdelse og fremme af normerne i de ILO-
konventioner, der er refereret til i ILO's erklæring om grundlæggende principper og
rettigheder i forbindelse med arbejdet

d) miljøpolitik, især hvad angår bæredygtig forvaltning af tropiske skove.

3. Ved den i stk. 2, litra b), c) og d), omhandlede evaluering tages der hensyn til resultaterne
fra relevante internationale organisationer og agenturer. Kommissionen underretter hvert af de
begunstigede lande om sin evaluering og opfordrer det til at fremsætte bemærkninger.
Evalueringen vil ikke berøre fortsættelsen af den i stk. 1 omhandlede ordning indtil 2004 og
dens mulige videreførelse herefter.

4. Inden udgangen af 2004 foretager Kommissionen en generel evaluering af resultaterne af
den i stk. 1 omhandlede ordning. Der skal tages hensyn til resultaterne, når der fastlægges
retningslinjer for et arrangement med generelle toldpræferencer for tiåret 2005-2014.

AFDELING 5

FÆLLES BESTEMMELSER

Artikel 11

1. De ifølge denne forordning gældende toldpræferencer gælder ikke for varer, som er
genstand for antidumping- eller udligningsforanstaltninger i henhold til Rådets forordning
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(EF) nr. 384/9611 eller nr. 2026/9712, når niveauet for disse foranstaltninger er baseret på en
skadesmargen, der er afledt af importpriser, som ikke afspejler de nævnte toldpræferencer.

2. Kommissionen offentliggør i De Europæiske Fællesskabers Tidende en meddelelse om,
hvilke varer toldpræferencerne ikke gælder for ifølge stk. 1.

Artikel 12

1. Toldpræferencerne ifølge artikel 7 og 10 fjernes for varer fra et begunstiget land fra en
sektor, som i tre på hinanden følgende år har opfyldt et af følgende kriterier:

a) importen fra dette land af alle varer, der er omfattet af bilag IV, fra den pågældende sektor
overstiger 25% af importen af samme varer fra alle lande og territorier, der er anført i bilag I

b) sektorens specialiseringsindeks overstiger den tærskelværdi, der svarer til dette lands
udviklingsindeks som defineret i bilag II.

2. Stk. 1 finder ikke anvendelse

- på begunstigede lande, hvis udviklingsindeks er under –2

- hvis importen fra et begunstiget land af alle varer, der er omfattet af bilag IV, fra den
pågældende sektor ikke overstiger 2% af importen af samme varer fra alle lande og territorier,
der er anført i bilag I.

3. Hvis en sektor, hvor toldpræferencerne er blevet fjernet i overensstemmelse med denne
artikel eller tilsvarende bestemmelser i en tidligere forordning om Fællesskabets arrangement
med generelle toldpræferencer, ikke i tre på hinanden følgende år har opfyldt det ene eller det
andet af kriterierne i stk. 1, genindføres toldpræferencerne.

4. På grundlag af de seneste data, der er tilgængelige den 1. september hvert år, fastlægger
Kommissionen, hvilke sektorer der opfylder betingelserne i stk. 1 og 3.

5. Kommissionen underretter de begunstigede lande, hvis sektorer opfylder betingelsen i stk.
1, om det seneste år, hvorfra der er tilgængelige data.

6. Inden udgangen af hvert år træffer Kommissionen efter den procedure, der er omhandlet i
artikel 37, afgørelse om at fjerne toldpræferencerne for sektorer, som opfylder betingelsen i
stk. 1, og at genindføre toldpræferencerne for sektorer, som opfylder betingelsen i stk. 3.

7. En afgørelse, der træffes i henhold til stk. 6, træder i kraft den 1. januar det andet år efter
det år, afgørelsen blev truffet.

8. Kommissionen underretter det berørte begunstigede land om en afgørelse, der er truffet i
medfør af stk. 6, og meddeler det datoen for, hvornår denne afgørelse træder i kraft.

11 EFT L 56 af 6.3.1996, s. 1.
12 EFT L 288 af 21.10.1997, s. 1.
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Artikel 13

1. Når satsen for en værditold, der er nedsat i overensstemmelse med bestemmelserne i dette
afsnit er 1% eller derunder, suspenderes denne told fuldstændigt.

2. Når satsen for en værditold, der er nedsat i overensstemmelse med bestemmelserne i dette
afsnit, er på 2 EUR eller derunder for hvert beløb beregnet i euro, suspenderes denne told
fuldstændigt.

3. Den endelige præferencetoldsats, der beregnes i henhold til bestemmelserne i denne
forordning, afrundes til første decimal, jf. dog stk. 1 og 2.

AFSNIT III

Særlige ansporende ordninger

AFDELING 1

Særlig ansporende ordning til beskyttelse af arbejdstagernes
rettigheder

Artikel 14

1. De toldpræferencer, der omhandles i artikel 8, stk. 1, gælder ved import af varer, der har
oprindelse i et land, som ifølge bilag I er omfattet af den særlige ansporende ordning til
beskyttelse af arbejdstagernes rettigheder, eller som efterfølgende er blevet omfattet af denne
ordning ved en afgørelse truffet i overensstemmelse med artikel 18 for den berørte sektor,
forudsat at varerne ledsages af den i artikel 19 omhandlede attestation.

2. Den særlige ansporende ordning til beskyttelse af arbejdstagernes rettigheder kan
indrømmes et land, hvis interne retsforskrifter indbefatter indholdet af de ILO-konventioner,
der er refereret til i ILO's erklæring om grundlæggende principper og rettigheder i forbindelse
med arbejdet, og som anvender disse forskrifter effektivt.

Artikel 15

1. Den særlige ansporende ordning til beskyttelse af arbejdstagernes rettigheder indrømmes,
under forudsætning af at

- anmodningen kommer fra et af de lande eller territorier, der er anført i bilag I

- undersøgelsen af anmodningen viser, at ansøgerlandet opfylder betingelsen i artikel 14,
stk. 2
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- ansøgerlandet har givet tilsagn om at ville kontrollere anvendelsen af den særlige
ansporende ordning og tilbyde det fornødne administrative samarbejde

- ansøgerlandet har erklæret sig enig i den i artikel 17 omhandlede afgørelse.

2. Ansøgerlandet indgiver en skriftlig anmodning til Kommissionen med udførlige
oplysninger om:

- de interne retsforskrifter, der henvises til i artikel 14, stk. 2, og hvilke foranstaltninger der er
truffet til gennemførelse og kontrol med anvendelse heraf

- sektorer, hvor disse retsforskrifter ikke anvendes.

3. Den officielle, komplette tekst til de i artikel 14, stk. 2, nævnte retsforskrifter og til
gennemførelsesforanstaltningerne skal vedlægges anmodningen.

4. Hvis de i artikel 14, stk. 2, nævnte retsforskrifter kun anvendes i visse sektorer, kan et land
anmode om, at den særlige ansporende ordning kun skal omfatte de sektorer, hvor de
anvendes.

Artikel 16

1. Når Kommissionen modtager en anmodning vedlagt de i artikel 15, stk. 2, nævnte
oplysninger, offentliggør den en meddelelse om denne anmodning i De Europæiske
Fællesskabers Tidende. I meddelelsen skal der gøres opmærksom på, at Kommissionen tager
imod alle nyttige oplysninger vedrørende anmodningen, og der skal angives en frist, inden for
hvilken de berørte parter skriftligt kan fremføre deres synspunkter.

2. Kommissionen undersøger anmodningen og kan stille ansøgerlandet andre spørgsmål, som
den skønner nyttige.

3. Kommissionen indhenter alle de oplysninger, som den skønner nødvendige, og kan
efterprøve de indkomne oplysninger sammen med ansøgerlandet eller med enhver anden
fysisk eller juridisk person.

4. Undersøgelsen af en anmodning afsluttes senest et år efter modtagelsen. Kommissionen
kan forlænge denne frist efter at have underrettet udvalget.

5. Kommissionen forelægger sine resultater for udvalget.

Artikel 17

I forbindelse med undersøgelsen af anmodningen afgør Kommissionen efter aftale med
ansøgerlandet

a) hvilke myndigheder i dette land der skal være ansvarlige for det administrative samarbejde

b) hvilke myndigheder i dette land der skal være ansvarlige for udstedelse af den i artikel 19
omhandlede attestation.
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Artikel 18

1. Kommissionen træffer efter proceduren i artikel 37 afgørelse om, hvorvidt der skal
indrømmes et ansøgerland den særlige ansporende ordning til beskyttelse af arbejdstagernes
rettigheder.

2. Når en anmodning er indgivet i overensstemmelse med artikel 15, stk. 4, eller når den i
artikel 16 nævnte undersøgelse viser, at de i artikel 14, stk. 2, nævnte forskrifter ikke
anvendes i nogle sektorer, kan den særlige ordning indrømmes alene for de sektorer, hvor de
anvendes.

3. Kommissionen underretter et ansøgerland om en afgørelse, der er truffet i henhold til stk. 1.
Hvis et land bliver omfattet af den særlige ansporende ordning, underrettes det om datoen for
denne afgørelses ikrafttræden.

4. Hvis et land ikke bliver omfattet af den særlige ansporende ordning, eller hvis nogle
sektorer udelukkes, skal Kommissionen forklare grundene hertil, hvis landet anmoder herom.

Artikel 19

1. De i artikel 8, stk. 1, omhandlede toldpræferencer finder anvendelse, forudsat at de berørte
varer ledsages af en attestation, der er udstedt af de i artikel 17, litra b), nævnte myndigheder,
og hvori det bevidnes, at disse varer er fremstillet i det land og på vilkår, der er i
overensstemmelse med de i artikel 14, stk. 2, nævnte retsforskrifter. Attestationen valideres
med et stempel fra den udstedende myndighed, jf. Kommissionens forordning (EØF) nr.
2454/93.

2. Den i stk. 1 omhandlede attestation forsynes med følgende angivelse:

»ILO-konvention nr. 29, 87, 98, 100, 105, 111, 138 og 182 - afsnit III i Rådets forordning
(EF) nr. xxxx«

og anbringes i rubrik 4 i oprindelsescertifikat formular A eller på den fakturaerklæring, der er
omhandlet i Kommissionens forordning (EØF) nr. 2454/93.

Artikel 20

1. Bestemmelserne i Kommissionens forordning (EØF) nr. 2454/93 om dokumentation for
oprindelse og metoder for administrativt samarbejde finder tilsvarende anvendelse på den i
artikel 19 omhandlede attestation for så vidt angår begunstigede lande.

2. Kommissionen kan i overensstemmelse med den i artikel 38 nævnte procedure gennemgå
den ikke-udtømmende liste over kriterier til fastlæggelse af tilfælde af begrundet tvivl, der
måtte opstå for så vidt angår de særlige ansporende ordninger13. Eventuelle ændringer af
denne liste offentliggøres i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

13 EFT C 321 af 10.11.2000, s. 18.
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3. Hvis der på ny rettes en henvendelse med henblik på efterfølgende kontrol af
oprindelsescertifikater formular A og af fakturaerklæringer i overensstemmelse med
Kommissionens forordning (EØF) 2454/93 om de i artikel 8, stk. 1, omhandlede
toldpræferencer, underretter toldmyndighederne i Fællesskabet Kommissionen, som straks
offentliggør en meddelelse i De Europæiske Fællesskabers Tidende, om at der er begrundet
tvivl angående visse varer, producenter og eksportører, og disse anføres.

4. Når det efter proceduren i Kommissionens forordning (EØF) nr. 2454/93 ved den
efterfølgende kontrol af oprindelsescertifikater formular A og af fakturaerklæringer er blevet
fastlagt, at de i artikel 8, stk. 1, omhandlede toldpræferencer ikke gælder for varer fra visse
producenter eller eksportører, underretter toldmyndighederne i Fællesskabet Kommissionen,
som straks offentliggør en meddelelse i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

AFDELING 2

Særlig ansporende ordning til beskyttelse
af miljøet

Artikel 21

1. De i artikel 8, stk. 3, omhandlede toldpræferencer finder anvendelse ved import af varer fra
tropiske skove med oprindelse i et land, som ifølge bilag I er omfattet af den særlige
ansporende ordning til beskyttelse af miljøet, eller som efterfølgende omfattes af denne
ordning ved en afgørelse truffet i henhold til artikel 23.

2. Den særlige ansporende ordning til beskyttelse af miljøet kan indrømmes et land, som
effektivt anvender interne retsforskrifter, der indbefatter indholdet af internationalt anerkendte
normer og retningslinjer for bæredygtig forvaltning af skove.

Artikel 22

1. Den i artikel 21 omhandlede særlige ansporende ordning indrømmes, under forudsætning af
at

- anmodningen kommer fra et af de lande eller territorier, der er anført i bilag I

- undersøgelsen af anmodningerne viser at, det land, der har indgivet anmodningen, opfylder
betingelsen i artikel 21, stk. 2

- ansøgerlandet har givet tilsagn om at ville opretholde de i artikel 21, stk. 2, nævnte interne
retsforskrifter, kontrollere anvendelsen af den særlige ansporende ordning og tilbyde det
fornødne administrative samarbejde

2. Ansøgerlandet indgiver sin anmodning skriftligt til Kommissionen med udførlige
oplysninger om:
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- de interne retsforskrifter, der henvises til i artikel 21, stk. 2, og hvilke foranstaltninger der er
truffet til gennemførelse og kontrol med anvendelse heraf

- et eventuelt certificeringssystem vedrørende skovforvaltning, hvis et sådant system
anvendes i landet.

3. Den officielle, komplette tekst til de i artikel 21, stk. 2, nævnte retsforskrifter og til
gennemførelsesforanstaltningerne skal vedlægges anmodningen.

4. Kommissionen gennemgår anmodninger, der opfylder betingelserne i stk. 2, i
overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 16.

Artikel 23

1. Kommissionen træffer efter proceduren i artikel 37 afgørelse om, hvorvidt der skal
indrømmes et ansøgerland den særlige ansporende ordning til beskyttelse af miljøet.

2. Kommissionen underretter et ansøgerland om en afgørelse, der er truffet i henhold til stk. 1.
Hvis et land bliver omfattet af den særlige ansporende ordning, underrettes det om datoen for
denne afgørelses ikrafttræden.

3. Hvis et land ikke bliver omfattet af den særlige ansporende ordning, skal Kommissionen
forklare grundene hertil, hvis landet anmoder herom.

Artikel 24

1. Når der anvendes et troværdigt certificeringssystem vedrørende skovforvaltning i et land,
der er omfattet af den særlige ansporende ordning til beskyttelse af miljøet, skal de varer, som
de i artikel 8, stk. 3, omhandlede toldpræferencer gælder for, være ledsaget at et mærke eller
certifikat fra dette system til dokumentation for, at de stammer fra en bæredygtigt forvaltet
skov.

2. De i artikel 8, stk. 3, omhandlede toldpræferencer finder anvendelse, under forudsætning af
at de i Kommissionens forordning (EØF) nr. 2454/93 nævnte oprindelsescertifikater formular
A og fakturaerklæringer er forsynet med følgende angivelse:

»Miljøklausul - afsnit III i Rådets forordning (EF) nr. xxxx«.
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AFSNIT IV

Suspension af toldpræferencer

AFDELING 1

Midlertidig tilbagetrækning

Artikel 25

1. De i denne forordning omhandlede præferenceordninger kan tilbagetrækkes midlertidigt for
alle eller for visse varer, der har oprindelse i et begunstiget land, af en hvilken som helst af
følgende årsager:

a) alle former for slavearbejde eller tvangsarbejde som defineret i Genève-konventionerne af
25. september 1926 og 7. september 1956 og ILO-konvention nr. 29 og 105

b) alvorlig og systematisk overtrædelse af organisationsfrihed, retten til kollektive
forhandlinger eller princippet om forbud mod diskrimination ved beskæftigelse og erhverv,
eller anvendelse af børnearbejde som defineret i de relevante ILO-konventioner

c) eksport af varer fremstillet i fængsler

d) utilstrækkelig kontrol i forbindelse med eksport og forsendelse af narkotika (ulovlige
produkter og prækursorer) og tilsidesættelse af internationale konventioner om hvidvaskning
af penge

e) svig, uregelmæssigheder og systematisk manglende overholdelse af eller ingen sikkerhed
for overholdelse af oprindelsesreglerne for varer og dokumentation herfor, samt manglende
administrativt samarbejde ved gennemførelse og kontrol af de i artikel 1, stk. 2, omhandlede
ordninger

f) uredelig handelspraksis, også handelspraksis, som er forbudt, eller som der kan rejses sag
over for i henhold til WTO-aftalen, forudsat at der i den anledning på forhånd er truffet en
afgørelse af det kompetente WTO-organ

g) tilsidesættelse af målene i internationale konventioner om bevarelse og forvaltning af
fiskeressourcerne, som f.eks. Organisationen for Fiskeri i det Nordvestlige Atlanterhav
(NAFO), Kommissionen for Fiskeriet i det Nordøstlige Atlanterhav (NEAFC), Den
Internationale Kommission for Bevarelse af Tunfiskebestanden i Atlanterhavet (ICCAT) og
Organisationen til Bevarelse af Laksebestanden i Nordatlanten (NASCO).

h) voldsomme skadevirkninger på miljøet som følge af fremstilling af varer, der er omfattet af
disse ordninger.
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2. Ved det i stk. 1, litra e), omhandlede administrative samarbejde er det blandt andet
nødvendigt, at et begunstiget land:

a) giver Kommissionen de oplysninger, der er nødvendige til gennemførelse af
oprindelsesreglerne og kontrol af overholdelse heraf, og at de ajourfører dem.

b) bistår Kommissionen ved efter anmodning fra myndighederne i medlemstaterne at foretage
efterfølgende kontrol af dokumentationen for oprindelse og meddeler resultaterne heraf i tide

c) hjælper Fællesskabet ved at tillade, at Kommissionen i samordning og nært samarbejde
med de kompetente myndigheder i medlemsstaterne udfører Fællesskabets opgaver
vedrørende administrativt og undersøgelsesmæssigt samarbejde i dette land for at kontrollere
dokumenters ægthed eller nøjagtigheden af oplysninger, som er relevante for at kunne
indrømme adgang til de i artikel 1, stk. 2, omhandlede ordninger

d) foretager eller sørger for passende undersøgelser for at identificere og forhindre
overtrædelse af oprindelsesreglerne

e) overholder eller sikrer overholdelse af oprindelsesreglerne med hensyn til regional
kumulation, hvis det begunstigede land er omfattet heraf.

3. Med forbehold af stk. 1 kan den i afsnit III omhandlede særlige ansporende ordning
tilbagetrækkes midlertidigt for alle eller visse varer, der er omfattet af denne ordning, og som
har oprindelse i et begunstiget land, af en hvilken som helst af følgende årsager:

a) hvis de interne retsforskrifter ikke længere indbefatter de normer, der henvises til i artikel
14, stk. 2, eller artikel 21, stk. 2, eller hvis disse retsforskrifter ikke anvendes effektivt

b) manglende overholdelse af det tilsagn, der er omhandlet i artikel 15, stk. 1, eller artikel 22,
stk. 1.

4. Med forbehold af artikel 11 vil de i denne forordning fastsatte præferenceordninger ikke
blive tilbagetrukket i medfør af stk. 1, litra f), for varer, som er genstand for antidumping-
eller udligningsforanstaltninger i henhold til Rådets forordning (EF) nr. 384/96 eller nr.
2026/97, af årsager, som berettiger til disse foranstaltninger.

Artikel 26

1. Kommissionen giver medlemsstaterne alle relevante oplysninger, som kan berettige til
midlertidig tilbagetrækning.

2. Der afholdes konsultationer i udvalget senest 15 dage fra datoen for den i stk. 1
omhandlede underretning eller fra den dato, hvor en medlemsstat anmoder herom.

Artikel 27

1. Kommissionen kan suspendere de i denne forordning omhandlede præferenceordninger for
alle varer eller for bestemte varer med oprindelse i et begunstiget land:
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a) hvis den mener, at der er tilstrækkeligt bevis for, at den midlertidige tilbagetrækning er
berettiget af de i artikel 25, stk. 1, litra e), omhandlede årsager

b) hvis importen under disse ordninger i stort omfang overstiger dette lands produktions- og
eksportkapacitet.

2. Inden Kommissionen træffer en afgørelse i medfør af stk. 1, skal den underrette udvalget
og det pågældende begunstigede land.

3. Kommissionen offentliggør afgørelser, der er truffet i medfør af stk. 1, i De Europæiske
Fællesskabers Tidende, og angiver begrundelserne herfor.

4. Enhver medlemsstat kan inden for en frist på ti dage forelægge en afgørelse, der er truffet i
henhold til stk. 1, for Rådet. Rådet kan inden for en frist på 30 dage med kvalificeret flertal
træffe en anden afgørelse.

5. Suspensionsperioden er begrænset til tre måneder og kan fornys én gang. Den kan
forlænges efter den i artikel 38 nævnte procedure.

Artikel 28

1. Skønner Kommissionen efter de i artikel 26, stk. 2, omhandlede konsultationer, at der er
tilstrækkeligt grundlag for en undersøgelse, kan den efter den i artikel 38 nævnte procedure
beslutte at indlede en sådan undersøgelse.

2. Kommissionen giver i De Europæiske Fællesskabers Tidende meddelelse om
iværksættelsen af en undersøgelse og underretter det berørte begunstigede land herom.
Meddelelsen skal indeholde et sammendrag af de modtagne oplysninger og præcisere, at alle
relevante oplysninger skal sendes til Kommissionen. Endvidere angives der en frist, inden for
hvilken de berørte parter skriftligt kan redegøre for deres synspunkter.

3. Kommissionen sørger for, at det berørte begunstigede land får alle muligheder for at
samarbejde ved undersøgelsen.

4. Kommissionen indhenter alle de oplysninger, som den skønner nødvendige, og kan
efterprøve de indkomne oplysninger sammen med erhvervsdrivende og det berørte
begunstigede land.

5. Kommissionen kan bistås i dette arbejde af embedsmænd i den medlemsstat, på hvis
område der eventuelt vil skulle gennemføres kontrol, såfremt den pågældende medlemsstat
har fremsat ønske herom.

6. Såfremt de oplysninger, Kommissionen anmoder om, ikke gives inden for en rimelig frist,
eller undersøgelsen i væsentlig grad hindres, kan der drages konklusioner på grundlag af de
foreliggende oplysninger.

7. Undersøgelsen skal være afsluttet i løbet af et år. Kommissionen kan forlænge denne
periode efter den i artikel 38 nævnte procedure.
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Artikel 29

1. Kommissionen forelægger sine resultater for udvalget.

2. Skønner Kommissionen, at resultaterne af undersøgelsen ikke berettiger til midlertidig
tilbagetrækning, træffer den efter den i artikel 38 nævnte procedure afgørelse om at afslutte
undersøgelsen. I så fald offentliggør Kommissionen en meddelelse i De Europæiske
Fællesskabers Tidende om afslutningen af undersøgelsen med angivelse af de vigtigste
konklusioner.

3. Såfremt Kommissionen finder det nødvendigt at foranstalte midlertidig tilbagetrækning,
forelægger den et passende forslag for Rådet, der inden 30 dage træffer afgørelse herom med
kvalificeret flertal.

AFDELING 2

Beskyttelsesklausul

Artikel 30

1. Såfremt en vare med oprindelse i et begunstiget land indføres på vilkår, der forvolder eller
truer med at forvolde alvorlige vanskeligheder for EF-producenter af lignende eller direkte
konkurrerende varer, kan toldsatserne i den fælles toldtarif efter anmodning fra en
medlemsstat eller på Kommissionens initiativ til enhver tid genindføres for den pågældende
vare.

2. Kommissionen træffer en afgørelse inden for en frist på 30 dage efter samråd med
udvalget.

3. Enhver medlemsstat kan indbringe Kommissionens afgørelse for Rådet inden for en frist på
10 dage. Rådet kan inden for en frist på 30 dage med kvalificeret flertal træffe en anden
afgørelse.

4. Kommissionen underretter det berørte begunstigede land om enhver afgørelse, der træffes i
overensstemmelse med stk. 1, inden afgørelsen får virkning.

5. Når det som følge af usædvanlige omstændigheder, der kræver øjeblikkelig indgriben, er
umuligt at give underretning eller foretage undersøgelse, kan Kommissionen efter at have
underrettet udvalget træffe enhver strengt nødvendig, forebyggende foranstaltning, der
opfylder betingelserne i stk. 1.

Artikel 31

1. Kommissionen offentliggør en meddelelse i De Europæiske Fællesskabers Tidende om
indledning af en undersøgelse. Meddelelsen skal indeholde et sammendrag af de modtagne
oplysninger og præcisere, at alle relevante oplysninger skal meddeles Kommissionen.
Endvidere angives der en frist, inden for hvilken de berørte parter skriftligt kan redegøre for
deres synspunkter.
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2. Kommissionen tager i sin undersøgelse af, om der foreligger alvorlige vanskeligheder,
navnlig hensyn til følgende elementer, i det omfang der er oplysninger tilgængelige herom:

– nedgang i fællesskabsproducenternes markedsandel

– nedgang i deres produktion

– forøgelse af deres lagerbeholdning

– lukning af produktionsanlæg

– konkurser

– lav rentabilitet

– ringe kapacitetsudnyttelse

– beskæftigelse

– priser.

Artikel 32

1. Såfremt importen af varer, der er anført i bilag I til traktaten, giver eller truer med at give
alvorlige forstyrrelser for markederne i Fællesskabet eller for deres reguleringsmekanismer,
kan Kommissionen suspendere præferenceordningerne for de pågældende varer efter at have
underrettet forvaltningskomitéen for den relevante fællesmarkedsorganisation.

2. Enhver medlemsstat kan indbringe Kommissionens afgørelse for Rådet inden for en frist på
10 dage. Rådet kan inden for en frist på 30 dage med kvalificeret flertal træffe en anden
afgørelse.

3. Kommissionen underretter det berørte begunstigede land om enhver afgørelse, der træffes i
overensstemmelse med stk. 1, inden afgørelsen får virkning.

Artikel 33

Dette afsnit berører ikke anvendelsen af beskyttelsesklausuler, der vedtages som led i den
fælles landbrugspolitik i henhold til traktatens artikel 37, eller bestemmelser, der vedtages
som led i den fælles handelspolitik i henhold til traktatens artikel 133, eller alle andre
beskyttelsesklausuler, der eventuelt vil kunne bringes i anvendelse.
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AFSNIT V

Proceduremæssige bestemmelser

Artikel 34

1. Tilpasninger af bilagene til denne forordning, som bliver nødvendige på grund af ændringer
i den kombinerede nomenklatur eller ændringer i landenes eller territoriernes internationale
status, vedtages efter proceduren i artikel 38.

2. Når importen af varer, der har oprindelse i et begunstiget land, har en præferencefordel,
som svarer til eller er bedre end de i denne forordning fastsatte præferenceordninger, kan det
pågældende land fjernes fra bilag I, eller toldpræferencerne i denne forordning kan fjernes for
de berørte sektorer efter proceduren i artikel 37.

Artikel 35

1. Senest seks uger efter udløbet af hvert kvartal tilsender medlemsstaterne De Europæiske
Fællesskabers Statistiske Kontor deres statistiske oplysninger vedrørende de varer, der er
overgået til fri omsætning i løbet af referencekvartalet inden for toldpræferencerne i denne
forordning. Disse oplysninger, der gives efter koden i den kombinerede nomenklatur (KN) og,
i givet fald, i De Europæiske Fællesskabers integrerede toldtarif (Taric), skal efter
oprindelsesland angive værdi, mængde og eventuelt nødvendige supplerende enheder i
henhold til definitionerne i Rådets forordning (EF) nr. 1172/9514 og Kommissionens
forordning (EF) nr. 1917/200015.

2. Ifølge artikel 308d i Kommissionens forordning (EØF) nr. 2454/93 skal medlemsstaterne,
hvis Kommissionen anmoder herom, sende Kommissionen nærmere oplysninger om de
varemængder, der er bragt i fri omsætning under toldpræferencerne i denne forordning i de
foregående måneder.

Artikel 36

1. Ved gennemførelsen af denne forordning bistås Kommissionen af et udvalg for generelle
præferencer, der består af repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens
repræsentant som formand.

2. Udvalget kan undersøge ethvert spørgsmål vedrørende anvendelsen af denne forordning,
som rejses af Kommissionen eller efter anmodning fra en medlemsstat.

3. Udvalget undersøger på grundlag af en årsberetning fra Kommissionen, hvilke virkninger
Fællesskabets arrangement med generelle toldpræferencer har haft. Denne beretning
omhandler alle de præferenceordninger, der er nævnt i artikel 1, stk. 2.

14 EFT L 118 af 25.5.1995, s. 10.
15 EFT L 229 af 9.9.2000, s. 14.
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Artikel 37

1. Når der henvises til denne artikel, finder den forskriftsprocedure, der er fastsat i artikel 5 i
Rådets afgørelse 1999/468/EF, anvendelse efter bestemmelserne i artikel 7, stk. 3, i samme
afgørelse.

2. Den ifølge artikel 5 i afgørelse 1999/468/EF nævnte frist er tre måneder.

Artikel 38

Når der henvises til denne artikel, finder den rådgivningsprocedure, der er fastsat i artikel 3 i
Rådets afgørelse 1999/468/EF, anvendelse efter bestemmelserne i artikel 7, stk. 3, i samme
afgørelse.

AFSNIT VI

Afsluttende bestemmelser

Artikel 39

1. Anmodninger vedrørende afsnit III i denne forordning, som er indgivet i henhold til en
tidligere forordning om Fællesskabets arrangement med generelle toldpræferencer, og som
der ikke er truffet nogen afgørelse om, inden denne forordning træder i kraft, skal anses for at
henvise til de tilsvarende bestemmelser i nærværende forordning.

2. Rådets forordning (EF) nr. 552/97 af 24. marts 199716 om midlertidig tilbagetrækning af
Unionen Myanmars adgang til generelle toldpræferencer, som henviser til Rådets forordning
(EF) nr. 3281/9417 og (EF) nr. 1256/9618, skal anses for at henvise til de tilsvarende
bestemmelser i nærværende forordning.

3. Denne forordning træder i stedet for Rådets forordning (EF) nr. 416/2001 om ændring af
forordning (EF) nr. 2820/98 om anvendelse af et flerårigt arrangement med generelle
toldpræferencer for perioden 1. juli 1999 til 31. december 2001 med henblik på at udvide
toldfritagelsen til også at omfatte varer med oprindelse i de mindst udviklede lande, uden
mængdebegrænsning.

Artikel 40

1. Denne forordning træder i kraft den 1. januar 2002.

16 EFT L 85 af 27.3.1997, s. 8.
17 EFT L 348 af 31.12.1994, s. 1.
18 EFT L 160 af 29.6.1996, s. 1.
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2. Den anvendes indtil den 31. december 2004. Denne dato gælder ikke for den særlige
ordning for de mindst udviklede lande og heller ikke for andre bestemmelser i denne
forordning, i det omfang de anvendes sammen med denne ordning.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den .[…]

På Rådets vegne
Formand
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BILAG I

Lande, der er omfattet af Fællesskabets arrangement med generelle præferencer

A. SELVSTÆNDIGE LANDE

Kolonne A: landekode efter nomenklaturen for lande og territorier i Fællesskabets statistik over
udenrigshandlen

Kolonne B: landets navn

Kolonne C: sektorer, der ikke er omfattet for det pågældende begunstigede land (artikel 7, stk.
6)

Kolonne D: sektorer, for hvilke toldpræferencerne er blevet fjernet for det pågældende
begunstigede land (artikel 7, stk. 7)

Kolonne E: lande, der er omfattet af den særlige ordning for mindst udviklede lande, der er
omhandlet i artikel 9

Kolonne F: lande, der er omfattet af den særlige ordning til bekæmpelse af produktion af og
handel med narkotika, der er omhandlet i artikel 10

Kolonne G: lande, der er omfattet af den særlige ordning til beskyttelse af arbejdstagernes
rettigheder (afsnit III, afdeling 1)

Kolonne H: sektorer, der er omfattet af denne ordning for det pågældende begunstigede land
(artikel 8, stk. 1)

Kolonne I: lande, der er omfattet af den særlige ordning til beskyttelse af miljøet (afsnit III,
afdeling 2)

A B C D E F G H I
AF Afghanistan X
DZ Algeriet
AO Angola X
AG Antigua og Barbuda
AR Argentina I, III, XI, XVII
AM Armenien II, XXVI
AZ Aserbajdsjan II, XXVI
BS Bahamas
BH Bahrain
BD Bangladesh X
BB Barbados
BY Belarus (Hviderusland) II, XXVI XV
BZ Belize
BJ Benin X
BT Bhutan X
BO Bolivia X
BW Botswana
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A B C D E F G H I
BR Brasilien I, VI, IX, XI, XII,

XVII, XX, XXIII,
XXVI, XXX

BN Brunei Darussalam XXV
BF Burkina Faso X
BI Burundi X
KH Cambodja X
CM Cameroun
CV Kap Verde X
CF Den Centralafrikanske Republik X
TD Tchad X
CL Chile V, IX, XV
CN Folkerepublikken Kina XXVI IV, VIII, XIV,

XVIII, XXII, XXIII,
XXIV, XXVII,
XXXIII

CO Colombia X
KM Comorerne X
CG Congo
CR Costa Rica X
CI Côte d'Ivoire
CU Cuba
CY Cypern
CD Den Demokratiske Republik

Congo
X

DJ Djibouti X
DM Dominica
DO Den Dominikanske Republik
TP Østtimor
EC Ecuador X
EG Egypten
SV El Salvador X
GQ Ækvatorialguinea X
ER Eritrea X
ET Etiopien X
FM Mikronesiens Forenede Stater
FJ Fiji
GA Gabon
GM Gambia X
GE Georgien II, XXVI
GH Ghana
GD Grenada
GT Guatemala X
GN Guinea X
GW Guinea-Bissau X
GY Guyana



33

A B C D E F G H I
HT Haiti X
HN Honduras X
IN Indien XVII, XVIII, XXI
ID Indonesien X, XIX, XXIII
IR Iran (Den Islamiske Republik)
IQ Irak
JM Jamaica
JO Jordan
KZ Kasakhstan II, XXVI XV, XXV, XXVII
KE Kenya
KG Kirgisistan II, XXVI
KI Kiribati X
KW Kuwait
LA Den Demokratiske Folkerepublik

Laos
X

LB Libanon
LS Lesotho X
LR Liberia X
LY Den Libyske Arabiske

Jamahiriya
XIII

MG Madagaskar X
MW Malawi X
MY Malaysia VII, X, XVI, XIX,

XXII, XXIX
MV Maldiverne X
ML Mali X
MH Marshalløerne
MR Mauretanien X
MU Mauritius
MX Mexico III, V, XXVI
MD Moldova (Republikken) II, XXVI X Alle
MN Mongoliet
MA Marokko
MZ Mozambique X
MM Myanmar X
NA Namibia
NR Nauru
NP Nepal X
NI Nicaragua X
NE Niger X
NG Nigeria
OM Oman
PK Pakistan XVII, XVIII, XXI X
PW Palau
PA Panama X
PG Papua Ny Guinea
PY Paraguay
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A B C D E F G H I
PE Peru X
PH Filippinerne X
QA Qatar
RU Den Russiske Føderation II, XXVI XIII, XV, XXVII
RW Rwanda X
WS Samoa X
ST São Tomé og Principe X
SA Saudi-Arabien XIII
SN Senegal
SC Seychellerne
SL Sierra Leone X
SB Salomonøerne X
SO Somalia X
ZA Sydafrika XXVI
LK Sri Lanka
KN St. Cristopher og Nevis
LC St. Lucia
VC St. Vincent og Grenadinerne
SD Sudan X
SR Surinam
SZ Swaziland
SY Den Syriske Arabiske Republik
TJ Tadsjikistan II, XXVI
TZ Den Forenede Republik

Tanzania
X

TH Thailand II, V, XI, XVI,
XVIII, XXII, XXIII,
XXV, XXXIII

TG Togo X
TO Tonga
TT Trinidad og Tobago
TN Tunesien
TM Turkmenistan II, XXVI
TV Tuvalu X
UG Uganda X
UA Ukraine II, XXVI VIII, XV
AE De Forenede Arabiske Emirater
UY Uruguay
UZ Usbekistan II, XXVI
VU Vanuatu X
VE Venezuela X
VN Vietnam
YE Yemen X
ZM Zambia X
ZW Zimbabwe
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B. LANDE OG TERRITORIER

der hører under, administreres af, eller hvis udenrigsforhold helt eller delvis varetages af
medlemsstater af Fællesskabet eller tredjelande

A B C D E F G H I
AS Amerikansk Samoa
AI Anguilla
AQ Antarktis
AW Aruba
BM Bermuda
BV Bouvetøen
IO Britiske områder i Det Indiske Ocean
VG De Britiske Jomfruøer
KY Caymanøerne
CX Juleøen
CC Cocosøerne (eller Keelingøerne)
CK Cookøerne
FK Falklandsøerne
PF Fransk Polynesien
TF De franske besiddelser i det sydlige Indiske

Ocean og Antarktis
GI Gibraltar
GL Grønland II
GU Guam
HM Heard Island and McDonald Islands
MO Macao XXII
YT Mayotte
MS Montserrat
AN Nederlandske Antiller
NF Norfolk Island
MP Nordmarianerne
NC Ny Kaledonien
NU Niue
PN Pitcairn
UM Mindre amerikanske fjerntliggende øer
GS Øerne Sydgeorgien og Syd Sandwich
SH Santa Helena
PM St. Pierre og Miquelon
TK Tokelau
TC Turks- og Caicosøerne
VI De Amerikanske Jomfruøer
WF Wallis og Futuna
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BILAG II

1. Udviklingsindeks

Udviklingsindekset angiver et lands industrielle udviklingsniveau. Indekset sammenligner
dette niveau med niveauet i Den Europæiske Union efter følgende formel:

{log[(Yi/POPi)/(Yue/POPue)]+log[Xi/Xue]}/2

hvor

Yi = bruttonationalindkomsten i det pågældende begunstigede land

Yue = bruttonationalindkomsten i Den Europæiske Union

POPi = befolkningen i det pågældende begunstigede land

POPue = befolkningen i Den Europæiske Union

Xi = værdien af det pågældende begunstigede lands eksport af forarbejdede varer

Xue = værdien af Den Europæiske Unions eksport af forarbejdede varer

2. Specialiseringsindeks

Specialiseringsindekset angiver, hvilken betydning en sektor har i Fællesskabets import fra et
begunstiget land. Det er baseret på forholdet mellem dette lands andel i importen fra alle
lande af samtlige varer fra den berørte sektor, uanset om de er omfattet af
præferenceordninger eller ikke, og dets andel i den samlede import fra alle lande.

3. Tærskelværdier

Udviklingsindeks Tærskelværdi for specialiseringsindekset

= eller > - 1,00 100 %

< - 1,00 og = eller > -1,23 150 %

< - 1,23 og = eller > -1,70 500 %

< - 1,70 og = eller > -2,00 700 %.

4. Statistiske kilder

Tallene for indkomst og befolkning er fra rapporten om udviklingen i verden, for eksporten af
forarbejdede varer fra UNCTAD's statistiske håndbog for verdenshandel og udvikling og for
Fællesskabets import fra statistikkerne fra COMEXT.
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BILAG III

Sektorer omhandlet i artikel 6, stk. 2

Nr. Varebeskrivelse KN-kode

I Levende dyr og kød Kapitel 1 og 2

II Fiskeriprodukter Kapitel 3, kode 1604, 1605 1902 20 10

III Spiselige produkter af animalsk
oprindelse

Kapitel 4

IV Andre produkter af animalsk
oprindelse

Kapitel 5

V Træer, planter, afskårne
blomster, spiselige grøntsager
og nødder

Kapitel 6 til 8

VI Kaffe, te, maté og krydderier Kapitel 9

VII Korn og malt og stivelse Kapitel 10 og 11

VIII Frø, frugter og planter Kapitel 12

IX Shellak, gummier og harpikser Kapitel 13

X Fedtstoffer, olier og voks Kapitel 15

XI Spiselige, tilberedte varer af
kød eller fisk samt drikkevarer

Kapitel 16 til 23, undtagen kode 1604, 1605 og 1902 20 10

XII Tobak Kapitel 24

XIII Mineralske produkter Kapitel 25 til 27

XIV Kemikalier, undtagen
gødningsstoffer

Kapitel 28 til 38, undtagen 31

XV Gødningsstoffer Kapitel 31

XVI Plast og gummi Kapitel 39 og 40

XVII Læder, rå huder og skind Kapitel 41

XVIII Varer af læder og pelsskind Kapitel 42 og 43

XIX Træ Kapitel 44 til 46

XX Papir Kapitel 47 til 49
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Nr. Varebeskrivelse KN-kode

XXI Tekstilvarer Kapitel 50 til 60

XXII Beklædningsgenstande Kapitel 61 til 63

XXIII Fodtøj Kapitel 64 til 67

XXIV Glas og keramik Kapitel 68 til 70

XXV Smykker og ædle metaller Kapitel 71

XXVI EKSF-produkter19 7202 11; 7207 11 11; 7207 11 14; 7207 11 16;
7207 12 10; 7207 19 11; 7207 19 14; 7207 19 16;
7207 19 31; 7207 20 11; 7207 20 15; 7207 20 17;
7207 20 32; 7207 20 51; 7207 20 55; 7207 20 57;
7207 20 71; 7208 10 00; 7208 25 00; 7208 26 00;
7208 27 00; 7208 36 00; 7208 37; 7208 38; 7208 39;
7208 40; 7208 51 10; 7208 51 30; 7208 51 50; 7208 51 91;
7208 51 99; 7208 52 10; 7208 52 91; 7208 52 99;
7208 53 10; 7208 53 90; 7208 54; 7208 90 10; 7209 15 00;
7209 16; 7209 17; 7209 18; 7209 25 00; 7209 26; 7209 27;
7209 28; 7209 90 10; 7210 11 10; 7210 12 11; 7210 12 19;
7210 20 10; 7210 30 10; 7210 41 10; 7210 49 10;
7210 50 10; 7210 61 10; 7210 69 10; 7210 70 31;
7210 70 39; 7210 90 31; 7210 90 33; 7210 90 38;
7211 13 00; 7211 14 10; 7211 14 90; 7211 19 20;
7211 19 90; 7211 23 10; 7211 23 51; 7211 29 20;
7211 90 11; 7212 10 10; 7212 10 91; 7212 20 11;
7212 30 11; 7212 40 10; 7212 50 31; 7212 50 51;
7212 60 11; 7212 60 91; 7213 10 00; 7213 20 00;
7213 91 10; 7213 91 20; 7213 91 41; 7213 91 49;
7213 91 70; 7213 91 90; 7213 99 10; 7213 99 90;
7214 20 00; 7214 30 00; 7214 91 10; 7214 91 90;
7214 99 10; 7214 99 31; 7214 99 39; 7214 99 50;
7214 99 61; 7214 99 69; 7214 99 80; 7214 99 90;
7215 90 10; 7216 10 00; 7216 21 00; 7216 22 00;
7216 31; 7216 32; 7216 33; 7216 40; 7216 50; 7216 99 10;
7218 91 11; 7218 91 19; 7218 99 11; 7218 99 20;
7219 11 00; 7219 12; 7219 13; 7219 14; 7219 21; 7219 22;
7219 23 00; 7219 24 00; 7219 31 00; 7219 32; 7219 33;
7219 34; 7219 35; 7219 90 10; 7220 11 00; 7220 12 00;
7220 20 10; 7220 90 11; 7220 90 31; 7221 00; 7222 11;
7222 19; 7222 30 10; 7222 40 10; 7222 40 30; 7224 90 01;
7224 90 05; 7224 90 08; 7224 90 15; 7224 90 31;
7224 90 39; 7225 11 00; 7225 19; 7225 20 20; 7225 30 00;

19 De produkter fra sektor XXVI, der ikke er omfattet for Folkerepublikken Kinas vedkommende ifølge artikel
7, stk. 6, er streget under.
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Nr. Varebeskrivelse KN-kode

7225 40; 7225 50 00; 7225 91 10; 7225 92 10; 7225 99 10;
7226 11 10; 7226 19 10; 7226 19 30; 7226 20 20; 7226 91;
7226 92 10; 7226 93 20; 7226 94 20; 7226 99 20; 7227;
7228 10 10; 7228 10 30; 7228 20 11; 7228 20 19;
7228 20 30; 7228 30; 7228 60 10; 7228 70 10; 7228 70 31;
7228 80 10; 7228 80 90; 7301 10 00; 7302 10 31;
7302 10 39; 7302 10 90; 7302 20 00; 7302 40 10;
7302 90 10

XXVII Almindelige metaller, ikke
EKSF

7202 21; 7202 41; 7202 49; 7202 50 00; 7202 70 00; 7202
91 00; 7202 99 30; 7202 99 80; 7217; 7223; 7303 til 7326;
Kapitel 74 til 83

XXVIII Elektromekanik ex kapitel 84 og ex kapitel 85 (bortset fra produkter fra
sektor XXIX)

XXIX Forbrugerelektronik 8470; 8471; 8473; 8504; 8505; 8517; 8518; 8519; 8520;
8521; 8522; 8523; 8524; 8525 30; 8525 40; 8526; 8527;
8528; 8529; 8531; 8532; 8533; 8534; 8536; 8540 11;
8540 12; 8541; 8542

XXX Transportmidler Kapitel 86, 88 og 89

XXXI Automobiler Kapitel 87

XXXII Optiske instrumenter og ure Kapitel 90 til 92

XXXIII Diverse Kapitel 94 til 96
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BILAG IV

Liste over varer, der er omfattet af de i artikel 1, stk. 2, omhandlede ordninger

KN-kode: Af hensyn til forenkling er varerne opført i grupper. Der kan være tale
om varer, som toldsatserne i den fælles toldtarif ikke gælder for eller er
suspenderet for. Når nogle af ordningerne omfatter en varegruppe,
mens andre ordninger kun omfatter bestemte varer inden for den
samme gruppe, er disse varer også opført enkeltvis. I så fald vises de
enkelte varer, der tilhører en varegruppe, som er omfattet af bestemte
ordninger, igen som værende omfattet af disse ordninger.

Varebeskrivelse: Uanset bestemmelserne for anvendelse af den kombinerede
nomenklatur anses varebeskrivelsen for at være vejledende, idet
toldpræferencerne fastlægges af KN-koderne. Hvor der er anført ex
KN-koder, fastlægges toldpræferencerne af KN-koden og
varebeskrivelsen samlet.

Kolonne G: Varer, der er omfattet af den generelle ordning (artikel 7): IF = ikke-
følsom vare, jf. artikel 7, stk. 1 F = følsom varer, jf. artikel 7, stk. 2.
Varer, der hverken er klassificeret som F eller som IF, er ikke omfattet
af den generelle ordning.

Kolonne E: Varer, der er omfattet af den særlige ansporende ordning til beskyttelse
af miljøet (artikel 8, stk. 3).

Kolonne D: Varer, der er omfattet af den særlige ordning til bekæmpelse af
produktion af og handel med narkotika (artikel 10).

KN-kode Varebeskrivelse G E D
Heste, levende, bortset fra racerene avlsdyr

0101 19 90 Undtagen til slagtning F X
0101 20 10 Æsler, levende F
0101 20 90 Muldyr og mulæsler, levende F
0104 20 10 Racerene geder, levende F20 X
0106 00 10 Tamkaniner, levende F X
0106 00 20 Duer, levende F X
0205 00 Hestekød samt kød af æsler, muldyr eller mulæsler, fersk,

kølet eller frosset
F X

0206 80 91 Spiseligt slagteaffald af heste, æsler, muldyr eller mulæsler,
fersk eller kølet, undtagen til fremstilling af pharmaceutiske
produkter

F X

0206 90 91 Spiseligt slagteaffald af heste, æsler, muldyr eller mulæsler,
frosset, undtagen til fremstilling af pharmaceutiske
produkter

F X

Lever, frosset:

20 Henførsel under denne underposition sker på betingelser fastsat i henhold til relevante
fællesskabsbestemmelser.
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KN-kode Varebeskrivelse G E D
0207 14 91 Af høns af artenGallus domesticus F
0207 27 91 Af kalkun F
0207 36 89 Af ænder, gæs eller perlehøns F
0208 Andet kød og spiseligt slagteaffald, fersk, kølet eller frosset F X
0208 10 Af kaniner eller harer F X
0208 20 00 Frølår IF
0208 90 Andre varer, undtagen varer under pos. 0208 90 50 F X

Kød, undtagen kød af svin og hornkvæg, herunder spiseligt
mel og pulver af kød eller slagteaffald:

0210 90 10 Hestekød, saltet, i saltlage eller tørret F
0210 90 49 Slagteaffald af hornkvæg, undtagen nyretap og mellemgulv F
0210 90 60 Kød af får og geder F
0210 90 80 Andet affald end fjerkrælever F
Kapitel 03 FISK OG KREBSDYR, BLØDDYR OG ANDRE

HVIRVELLØSE VANDDYR
X21

Fisk, levende:
0301 10 90 Saltvandsakvariefisk IF
0301 91 90 Andre ørreder F X
ex 0301 99 90 Saltvandsfisk: pighaj, rødhaj og andre hajer (Squalus-arter),

sildehaj (Lamna cornubica; Isurus nasus), hellefisk
(Rheinhardtius hippoglossoides), atlanterhavshelleflynder
(Hippoglossus hippoglossus)

F X

Fisk, fersk eller kølet, undtagen filet og andet fiskekød under
pos. 0304:

0302 11 90 Andre ørreder F X
Fladfisk (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae,
Soleidae, Scophthalmidae, Citharidae), undtagen lever, rogn
og mælke deraf:

0302 21 10 Hellefisk (Reinhardtius hippoglossoides). F X
0302 21 30 Atlanterhavshelleflynder (Hippoglossus hippoglossus) F X
0302 22 00 Rødspætte (Pleuronectes platessa) F X
0302 62 00 Kuller (Melanogrammus aeglefinus) F X
0302 63 00 Sej (Pollachius virens) F X
0302 65 Pighaj, rødhaj og andre hajer F X
0302 69 33 Rødfisk (Sebastes-arter), undtagen artenSebastes marinus F X
0302 69 41 Hvilling (Merlangius merlangus) F X
0302 69 45 Lange (Molva-arter) F X
0302 69 51 Alaskasej (Theragra chalcogramma) og lubbe (Pollachius

pollachius)
F X

0302 69 85 Blåhvilling (Micromesistius poutassou, Gadus poutassou) F X
0302 69 86 Sydlig sortmund (Micromesistius australis) F X

21 Præferencetolden for rejer henhørende under KN-kode 0306 13 med oprindelse i et land, som
ifølge bilag I er omfattet af den særlige ordning til bekæmpelse af produktion af og handel
med narkotika, er på 3,6%
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KN-kode Varebeskrivelse G E D
0302 69 92 Rosa kingklip (Genypterus blacodes) F X
Ex 0302 69 98 Andre saltvandsfisk F X
0302 70 00 Lever, rogn og mælke, fersk eller kølet F X

Fisk, frosset, undtagen filet og andet fiskekød under pos.
0304:

0303 21 90 Andre ørreder F X
Fladfisk (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae,
Soleidae, Scophthalmidae, Citharidae), undtagen lever, rogn
og mælke deraf:

0303 31 10 Hellefisk (Reinhardtius hippoglossoides). F X
0303 31 30 Atlanterhavshelleflynder (Hippoglossus hippoglossus) F X
0303 33 00 Tunge (Solea-arter) F X
0303 39 10 Skrubbe (Platichthys flesus) F X
0303 72 00 Kuller (Melanogrammus aeglefinus) F X
0303 73 00 Sej (Pollachius virens) F X
0303 75 Pighaj, rødhaj og andre hajer F X
0303 79 37 Rødfisk (Sebastes-arter), undtagen artenSebastes marinus F X
0303 79 45 Hvilling (Merlangius merlangus) F X
0303 79 51 Lange (Molva-arter) F X
0303 79 58 Fisk af artenOrcynopsis unicolor(ustribet pelamide) F X
0303 79 83 Blåhvilling (Micromesistius poutassou, Gadus poutassou) F X
0303 79 85 Sydlig sortmund (Micromesistius australis) F X
0303 79 87 Sværdfisk (Xiphias gladius) F X
0303 79 88 Isfisk (Dissostichus-arter) F X
0303 79 92 Newzealandsk langhale (Macruronus novaezealandiae) F X
0303 79 93 Rosa kingklip (Genypterus blacodes) F X
0303 79 94 Fisk af arternePelotreis flavilatus og Peltorhamphus

novaezealandiae
F X

0303 79 98 Andre saltvandsfisk F X
0303 80 90 Lever, rogn og mælke i andre tilfælde F X

Filet og andet fiskekød:
0304 10 11 Filet af ørred af arterneSalmo trutta, Oncorhynchus mykiss,

Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita og
Oncorhynchus gilae

F X

ex 0304 10 98 Filet, undtagen lapper af sild: af pighaj og andre hajer
(Squalus-arter), sildehaj (Lamna cornubica; Isurus nasus),
hellefisk (Rheinhardtius hippoglossoides),
atlanterhavshelleflynder (Hippoglossus hippoglossus)

F X

Filet, frosset, af ferskvandsfisk
0304 20 11 Af ørred af arterneSalmo trutta, Oncorhynchus mykiss,

Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita og
Oncorhynchus gilae

F X

0304 20 21 Af torsk af artenGadus macrocephalus F X
0304 20 29 Af andre torskefisk og af fisk af artenBoreogadus saida

(polartorsk)
F X

0304 20 31 Af sej (Pollachius virens) F X
0304 20 33 Af kuller (Melanogrammus aeglefinus) F X
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KN-kode Varebeskrivelse G E D
0304 20 37 Af rødfisk (Sebastes-arter), undtagen artenSebastes marinus F X
0304 20 41 Af hvilling (Merlangius merlangus) F X
0304 20 43 Af lange (Molva-arter) F X
0304 20 55
0304 20 56
0304 20 58
0304 20 59

Af kulmule (Merluccius-arter) og skælbrosme (Urophycis-
arter)

F
F
F
F

X
X
X
X

0304 20 61
0304 20 69

Af pighaj og rødhaj (Squalus acanthiasog Scyliorhinus-
arter)
Af andre hajer

F
F

X
X

0304 20 71 Af rødspætte (Pleuronectes platessa) F X
0304 20 73 Af skrubbe (Platichthys flesus) F X
0304 20 87 Af sværdfisk (Xiphias gladius) F X
0304 20 91 Af newzealandsk langhale (Macruronus novaezealandiae) F X
ex 0304 20 95 Af andre saltvandsfisk: af hellefisk (Reinhardtius

hippoglossoides) og helleflynder (Hippoglossus
hippoglossus, Hippoglossus stenolepis) :

F X

0304 90 39 Af andre torskefisk F X
0304 90 41 Af sej (Pollachius virens) F X
0304 90 45 Af kuller (Melanogrammus aeglefinus) F X
0304 90 47
0304 90 49

Af kulmule (Merluccius-arter) og skælbrosme (Urophycis-
arter)

F
F

X
X

0304 90 57 Af havtaske (Lophius-arter) F X
0304 90 59 Af blåhvilling (Micromesistius poutassou, Gadus poutassou) F X
0304 90 97 Af andre saltvandsfisk F X

Fisk, tørret, saltet eller i saltlage; røget fisk, også kogt før
eller under røgningen; mel, pulver og pellets af fisk, egnet til
menneskeføde:

ex 0305 30 90 Fisk, tørret, af artenClupea ilisha, i saltlage F X
0305 59 70 Atlanterhavshelleflynder (Hippoglossus hippoglossus) F X
0305 69 30 Atlanterhavshelleflynder (Hippoglossus hippoglossus) F X
0305 69 50 Af stillehavslaks (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus

gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou
og Oncorhynchus rhodurus), atlanterhavslaks (Salmo salar)
og donaulaks (Hucho hucho), saltet eller i saltlage

F X

ex 0305 69 90 Fisk, saltet, af artenClupea ilisha, i saltlage F X
Krebsdyr, frosne:

0306 11 Languster (Palinurus-arter,Panulirus-arter ogJasus-arter) F X
0306 12 Hummer (Homarus-arter) F X
0306 13 Rejer, undtagen varer under pos. 0306 13 30 F X21

0306 14 Krabber F X
0306 19 10 Ferskvandskrebs F X
0306 19 90 Andre krebsdyr, herunder mel, pulver og pellets, egnet til

menneskeføde
F X

Krebsdyr, ikke frosne:
0306 21 00 Languster (Palinurus-arter, Panulirus-arter og Jasus-arter) F X
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KN-kode Varebeskrivelse G E D
0306 22 Hummer (Homarus-arter) F X

Rejer
0306 23 10 AfPandalidae-familien F X
0306 23 90 Andre rejer F X
0306 24 Krabber F X

Andre krebsdyr, herunder mel, pulver og pellets:
0306 29 10 Ferskvandskrebs F X
ex 0306 29 90 Puerullus-arter F X

Bløddyr, også uden skal, hvirvelløse vanddyr, andre end
krebsdyr og bløddyr, levende, ferske, kølede, frosne, tørrede,
saltede eller i saltlage; mel, pulver og pellets af hvirvelløse
vanddyr, andre end krebsdyr, egnet til menneskeføde:

0307 10 90 Østers F X
0307 21 00 Kammuslinger, levende, ferske eller kølede F X
0307 29 I andre tilfælde F X
0307 31 Muslinger (Mytilus-arter, Perna-arter), levende, ferske eller

kølede
F X

0307 39 I andre tilfælde F X
0307 41 Tiarmet blæksprutte, levende, ferske eller kølede F X
0307 49 Tiarmet blæksprutte i andre tilfælde, undtagen varer under

pos. 0307 49 59
F X

0307 51 00 Ottearmet blæksprutte (Octopus-arter), levende ferske, eller
kølede

F X

0307 59 I andre tilfælde F X
Andre bløddyr, herunder mel, pulver og pellets af
hvirvelløse vanddyr, andre end krebsdyr, egnet til
menneskeføde :

0307 91 00 Levende, ferske eller kølede F X
Frosne

0307 99 13 Toppimuslinger og andre arter af slægtenVeneridae F X
0307 99 18 Andre hvirvelløse vanddyr F X
0307 99 90 Undtagen frosne F X
0403 10 51
0403 10 53
0403 10 59
0403 10 91
0403 10 93
0403 10 99

Yoghurt, aromatiseret eller tilsat frugt, nødder eller kakao F
F
F
F
F
F

0403 90 71
0403 90 73
0403 90 79
0403 90 91
0403 90 93
0403 90 99

Kærnemælk, koaguleret mælk og fløde; kefir, og anden
fermenteret eller syrnet mælk og fløde, aromatiseret eller
tilsat frugt eller nødder

F
F
F
F
F
F

0405 20 Smørbare mælkefedtprodukter, undtagen produkter under
pos. 0405 20 90

F

0407 00 90 Fugleæg med skal, friske, konserverede eller kogte, F X
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undtagen æg af fjerkræ

0409 00 00 Naturlig honning X
0410 00 00 Spiselige produkter af animalsk oprindelse, ikke andetsteds

tariferet
F X

Kapitel 05 DIVERSE PRODUKTER AF ANIMALSK OPRINDELSE X

0509 00 90 Naturlige animalske vaskesvampe, andre end rå varer F X

Kapitel 06 LEVENDE TRÆER OG ANDRE LEVENDE PLANTER;
LØG, RØDDER OG LIGN. AFSKÅRNE BLOMSTER OG
BLADE

X22

Løg, rod- og stængelknolde, rodstokke og jordstængler,
cikorieplanter og -rødder, undtagen cikorierødder under pos.
1212

0601 10 I vækst eller i blomst F X
0601 20 Cikorieplanter og -rødder, undtagen cikorierødder under pos.

1212
F X

Andre levende planter (herunder rødder), stiklinger og
podekviste; mycelium:

0602 10 90 Stiklinger uden rod samt podekviste, undtagen af vinplanter F X
0602 20 90 Træer og buske, af den art der bærer spiselige frugter eller

nødder, undtagen vinplanter med rod eller podede
F X

0602 30 00 Rhododendron og azalea, også podede F X
0602 40 Roser, også podede F X
0602 90 Andre varer F X
0603 Afskårne blomster og blomsterknopper, af den art der

anvendes til buketter eller til pynt, friske, tørrede, blegede,
farvede, imprægnerede eller præparerede på anden måde

F X22

0604 Blade, grene og andre plantedele, uden blomster eller
blomsterknopper, samt græs, af den art der anvendes til
buketter eller til pynt, friske, tørrede, blegede, farvede,
imprægnerede eller præparerede på anden måde, undtagen
varer under pos. 0604 91 41

F X

0604 91 41 Grene af nåletræer af nordmannsgran (Abies nordmanniana
(Stev.) Spach) og nobilisgran (Abies procera Rehd.)

IF

0701 Kartofler, friske eller kølede: F X
0703 10 Skalotteløg og andre spiseløg F
0703 90 00 Porrer og andre Allium-arter F
0704 Hvidkål, blomkål, grønkål og anden spiselig kål (Brassica– F

22 For afskårne blomster under pos. 0603 med oprindelse i lande, som ifølge bilag I er omfattet
af den særlige ordning til bekæmpelse af produktion af og handel med narkotika, anses de
vilkår, der er fastsat i artikel 30, for at være til stede for et land, når præferenceimporten med
oprindelse i det land overstiger gennemsnittet mellem den største importmængde og den
mellemste importmængde for de seneste fire år fra det land, hvor denne værdi er højest.
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arter), friske eller kølede

0705 Salat (Lactuca sativa) og cikorie (Cichorium–arter), friske
eller kølede

F

0706 Gulerødder, turnips, rødbeder, skorzoner, knoldselleri,
radiser og andre spiselige rødder, friske eller kølede

F

0706 90 30 Peberrod (cochleria armoricia), frisk eller kølet X
ex 0707 00 05 Agurker, friske eller kølede, i perioden 16. maj til 31.

oktober
X

0708 Bælgfrugter, også udbælgede, friske eller kølede F X
Andre grøntsager, friske eller kølede

ex 0709 10 00 Artiskokker, i perioden 1. juli til 31. oktober F
0709 20 00 Asparges F
ex 0709 20 00 Asparges, i perioden 1. oktober til 31. januar X
0709 30 00 Auberginer F X
0709 40 00 Selleri, undtagen knoldselleri F X
0709 51 Svampe F
0709 51 30 Kantareller X
0709 60 10 Sød peber F X
0709 60 99 Frugter af slægterneCapsicumog Pimenta, bortset fra sød

peber
F X

0709 70 00 Spinat, newzealandsk spinat og havemældespinat F
0709 90 10 Salat, bortset fra hovedsalat (Lactuca sativa) og cikorie

(Cichorium-arter)
F

0709 90 20 Bladbeder F
0709 90 31 Oliven, ikke til fremstilling af olie F20

0709 90 40 Kapers F
0709 90 50 Fennikel F
0709 90 70 Courgetter X
0709 90 90 Andre varer F X
ex 0710 Grøntsager, også kogte i vand eller dampkogte, frosne,

undtagen varer under pos. 0710 80 10, 0710 80 70 og 0710
80 85

F X

0710 80 10 Oliven F
0710 80 70 Tomater X
0710 80 85 Asparges X
ex 0711 Grøntsager, foreløbigt konserverede f.eks. med svovldioxid,

i saltlage, svovlsyrlingvand eller andre konserverede
opløsninger, men ikke tilberedte til umiddelbar fortæring,
undtagen varer under pos. 0711 20 10 og 0711 20 90

F X

0711 20 10 Ikke til fremstilling af olie F
ex 0712 Grøntsager, tørrede, også snittede, knuste eller

pulveriserede, men ikke yderligere tilberedte, undtagen
oliven og varer under pos. 0712 90 11 og 0712 90 19

F X

0713 Bælgfrugter, udbælgede og tørrede, også afskallede eller
flækkede:

X

0713 50 00 Valskbønner (Vicia faba var. major) og hestebønner (Vicia
faba var. equinaog Vicia faba varinor)

F X
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0713 90 Andre varer F X
0714 20 10 Friske, hele, bestemt til menneskeføde IF20

0714 20 90 Søde kartofler, bortset fra friske, hele, bestemt til
menneskeføde

F

0714 90 90 Jordskokker og lignende rødder og rodknolde med stort
indhold af inulin; marv af sagopalmer

IF

Andre nødder, friske eller tørrede, også afskallede:
0802 11 90 Mandler med skal, undtagen bitre mandler F
0802 12 90 Mandler, afskallede, undtagen bitre mandler F
0802 21 00
0802 22 00

Hasselnødder (Corylus-arter), med skal eller afskallede F

0802 31 00 Valnødder med skal F
0802 32 00 Valnødder, afskallede F
0802 40 00 Spiselige kastanjer (Castanea-arter) F
0802 50 00 Pistacienødder IF
0802 90 50 Pinjefrø IF
0802 90 60 Queenslandnødder IF
0802 90 85 Andre varer IF
0803 00 11 Pisang, friske F
0803 00 90 Bananer, herunder pisang, tørrede F X
0804 10 00 Dadler, friske eller tørrede F X
0804 20 Figner, friske eller tørrede F
0804 30 00 Ananas, friske eller tørrede F X
0804 40 00 Avocadoer, friske eller tørrede F X

Citrusfrugter, friske eller tørrede:
ex 0805 20 Mandariner (herunder tangeriner og satsumas), clementiner,

wilkings og andre lignende krydsninger af citrusfrugter, i
perioden 1. marts til 31. oktober

F

ex 0805 20 i perioden 15. maj til 15. september X
0805 30 90 Limefrugter (Citrus aurantifolia), friske eller tørrede F X
0805 40 00 Grapefrugter, friske eller tørrede IF
0805 90 00 Andre varer X
ex 0806 10 10 Druer til spisebrug, friske, i perioden 1. januar til 20. juli og

21. november til 31. december, undtagen varieteten Emperor
(Vitis vinifera c.v.) i perioden 1. til 31. december

F

0806 10 90 Andre druer, friske F
ex 0806 20 Druer, tørrede, undtagen varer under pos. 0806 20 92 F
0807 11 00 Vandmeloner F X
0807 19 00 Andre meloner F X
0808 10 10 Æbler, friske, i løs afladning, til fremstilling af æblecider

eller æblesaft, i perioden 16. september til 15. december
F

0808 20 10 Pærer i løs afladning, til fremstilling af pærecider eller
pæresaft, i perioden 1. august til 31. december

F

ex 0808 20 50 Andre pærer, i perioden 1. maj til 30. juni F
0808 20 90 Kvæder, friske F
ex 0809 10 00 Abrikoser, i perioden 1. januar til 31. maj og 1. august til 31.

december
F
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0809 20 05 Surkirsebær (Prunus cerasus), friske X
ex 0809 20 95 Kirsebær, undtagen surkirsebær (Prunus cerasus), i perioden

1. januar til 20. maj og 11. august til 31. december
F

ex 0809 30 Ferskner, herunder nektariner, i perioden 1. januar til 10.
juni og 1. oktober til 31. december

F

ex 0809 40 05 Blommer, i perioden 1. januar til 10. juni og 1. oktober til
31. december

F

0809 40 90 Slåen F X
ex 0810 10 00 Jordbær, i perioden 1. januar til 30. april og 1. august til 31.

december
F

0810 20 Hindbær, brombær, morbær og loganbær F X
0810 30 Ribs, solbær og stikkelsbær F X
0810 40 30 Frugter af artenVaccinium myrtillus F X
0810 40 50 Frugter af arterneVaccinium macrocarponog Vaccinium

corymbosum
F X

0810 40 90 Andre tranebær, blåbær og andre frugter af slægten
Vaccinium

F X

0810 50 00 Kiwifrugter F X
0810 90 85 Andre varer F X
0811 Frugter og nødder, også kogt i vand eller dampkogte, frosne,

også tilsat sukker eller andre sødemidler:
X

0811 20 Hindbær, brombær, morbær, loganbær, ribs, solbær og
stikkelsbær

F X

ex 0811 90 Andre varer, undtagen varer under pos. 0811 90 75 F X
ex 0812 Frugter og nødder, foreløbigt konserverede (f.eks. med

svovldioxid, i saltlage, svovlsyrlingvand eller andre
konserverede opløsninger), men ikke tilberedte til
umiddelbar fortæring, undtagen varer under pos. 0812 90 30
og 0812 90 95

F X

0812 90 30 Melontræsfrugter (papaya) IF
0812 90 95 Andre varer X

Frugter, tørrede, der ikke henhører under pos. 0801 - 0806;
blandinger af nødder eller tørrede frugter henhørende under
dette kapitel:

0813 10 00 Abrikoser F X
0813 20 00 Svesker F X
0813 30 00 Æbler F X
0813 40 10 Ferskner, herunder nektariner F X
0813 40 30 Pærer, tørrede F X
0813 40 50 Melontræsfrugter (papaya) IF
0813 40 95 Andre varer IF

Blandinger af nødder eller tørrede frugter, der ikke henhører
under pos. 0801 - 0806

0813 50 12 Med indhold af melontræsfrugter (papaya), tamarinder,
akajouæbler, litchi, jackfrugter, sapotiller, passionsfrugter,
caramboler og pitahaya

F X X

0813 50 15 Andre varer F X
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0813 50 19 Med indhold af svesker F X

Blandinger udelukkende af nødder under pos. 0801 og 0802
0813 50 31 Af tropiske nødder F X
ex 0813 50 31 Blandinger udelukkende af kokosnødder, paranødder,

akajounødder, arecanødder (betelnødder) eller kolanødder
X

0813 50 39 Andre varer F
0813 50 91 Andre blandinger uden indhold af svesker F
ex 0813 50 91 Blandinger af tørrede guavabær, mango og mangostaner,

melontræsfrugter (papaya), tamarinder, akajouæbler,
jackfrugter, litchi eller sapotiller

X

0813 50 99 Andre varer F
0814 00 00 Skaller af citrusfrugter eller meloner (herunder

vandmeloner) friske, frosne, tørrede eller foreløbigt
konserverede i saltlage, svovlsyrlingvand eller andre
konserverende opløsninger

IF

0901 12 00 Kaffe, rå, koffeinfri F X
0901 21 00 Kaffe, brændt, med koffeinindhold F X
0901 22 00 Kaffe, brændt, koffeinfri F X
0901 90 90 Kaffeerstatning med indhold af kaffe F X
0902 10 00 Grøn te (ikke fermenteret), i pakninger af 3 kg og derunder IF
0904 12 00 Peber af slægten Piper, knust eller formalet IF
0904 20 10 Sød peber, tørrede, ikke knust eller formalet F X
0904 20 90 Knust eller formalet IF
0905 00 00 Vanille F
0907 00 00 Kryddernelliker, modernelliker og nellikestilke F
0910 20 90 Safran, knust eller formalet IF
0910 40 Timian, laurbærblade F X
0910 91 90 Blandinger af krydderier, knuste eller formalede F X
0910 99 99 Andre krydderier, knuste eller formalede, undtagen

blandinger
F X

ex 1008 90 90 Kvinoa X
1105 Mel, pulver, flager, granulater og pellets af kartofler F X

Mel og pulver
1106 10 00 Af tørrede bælgfrugter under pos. 0713 F X
1106 30 Af varer under kapitel 8 F X
1108 20 00 Inulin F

ex Kapitel 12 OLIEHOLDIGE FRØ OG FRUGTER; DIVERSE ANDRE
FRØ OG FRUGTER; PLANTER TIL INDUSTRIEL OG
MEDICINSK BRUG HALM OG FODERPLANTER,
undtagen varer under pos. 1212 91 og 1212 92

X

1208 10 00 Mel af sojabønner F X
1209 11 00 Sukkerroefrø, af den art, der anvendes til udsæd F X
1209 19 00 Andre roefrø F X
1209 21 00 Lucernefrø IF
1209 23 80 Rød svingelfrø IF
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1209 29 50 Lupin IF
1209 29 80 Andre varer IF
1209 30 00 Frø af urteagtige planter, der hovedsagelig dyrkes for deres

blomster
IF

1209 91 Grøntsagsfrø IF
1209 99 91 Frø af planter, der hovedsagelig dyrkes for deres blomster,

undtagen varer under pos. 1209 30
IF

1209 99 99 Andre varer F
1210 Humle; frisk eller tørret, også formalet, pulveriseret eller

som pellets; lupulin
F X

1211 90 30 Tonkabønner, friske eller tørrede, også snittede, knuste eller
pulveriserede

IF

1212 10 Johannesbrød, herunder frø af johannesbrød F X
1214 90 10 Runkelroer, kålroer og andre foderrodfrugter F X

Kapitel 13 SCHELLAC OG LIGN.; CARBOHYDRATGUMMIER OG
NATURHARPIKSER SAMT ANDRE PLANTESAFTER
OG PLANTEEKSTRAKTER

X

1302 12 00 Plantesafter og planteekstrakter af lakrids IF
1302 13 00 Plantesafter og planteekstrakter af humle F X
1302 20 Pectinstoffer, pectinater og pectater F X
1501 00 90 Fedt af fjerkræ, bortset fra varer under pos.0209 eller 1503 F
1502 00 90 Talg af hornkvæg, får eller geder, i andre tilfælde F
1503 00 19 Lardstearin og oleostearin (pressetalg), men ikke til

industriel anvendelse
F X

1503 00 90 Andre varer F X
ex 1504 Fedtstoffer og olier udvundet af fisk og havpattedyr, samt

fraktioner deraf, også raffinerede, men ikke kemisk
modificerede, bortset fra varer under ex 1504 30 00 (af
hvaler og kaskelothvaler)

X

1504 10 10 Olier af fiskelever samt fraktioner deraf, med indhold af
vitamin A på ikke over 2 500 i.e./g

F X

1504 20 10 Faste fraktioner af fisk, bortset fra olier af fiskelever F X
ex 1504 30 10 Faste fraktioner af havpattedyr, bortset fra af hvaler og

kaskelothvaler
F X

1505 10 00 Uldfedt, rå F X
1507 Sojabønneolie og fraktioner deraf, også raffinerede, men

ikke kemisk modificerede:
F X

1508 Jordnøddeolie og fraktioner deraf, ikke kemisk modificerede F X
1511 10 90 Rå olie, men ikke til teknisk eller industriel anvendelse,

bortset fra fremstilling til næringsmidler
F X

1511 90 Andre varer F X
1512 Solsikkeolie, saflorolie og bomuldsfrøolie samt fraktioner

deraf, ikke kemisk modificerede
F X

1513 Kokosolie (kopraolie), palmekerneolie og babassuolie samt
fraktioner deraf, også raffinerede, men ikke kemisk
modificerede

X
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15 13 11 Kokosolie (kopraolie) og fraktioner deraf F X
1513 19 Andre varer end rå olie F X

Palmekerneolie og babassuolie og fraktioner deraf:
1513 21 Råolie F X
1513 29 Andre varer end rå olie F X

1514 Rybsolie, rapsolie og sennepsolie samt fraktioner deraf, ikke
kemisk modificerede

F X

1515 Andre vegetabilske fedtstoffer og olier (herunder jojobaolie)
samt fraktioner deraf, også raffinerede, men ikke kemisk
modificerede

F X

1516 Animalske og vegetabilske fedtstoffer og olier samt
fraktioner deraf, helt eller delvis hydrerede, inter-
esterificerede, re-esterificerede eller elaidiniserede, også
raffinerede, men ikke på anden måde bearbejdede, bortset
fra varer under pos. 1516 20 10

F X

1516 20 10 Hærdet ricinusolie (såkaldt opalvoks) IF
1517 Margarine; spiselige blandinger eller tilberedninger af

animalske eller vegetabilske fedtstoffer eller olier
F X

1518 00 Animalske og vegetabilske fedtstoffer og olier og fraktioner
deraf, kogte, oxyderede, dehydrerede, svovlbehandlede,
blæste, polymeriserede ved opvarmning i vacuum eller i en
inaktiv gas eller på anden måde kemisk modificerede,
undtagen varer under pos. 1516 spiselige blandinger eller
tilberedninger af animalske eller vegetabilske fedtstoffer
eller olier eller af fraktioner af forskellige fedtstoffer og olier
fra dette kapitel, ikke andetsteds tariferet

F20 X

1521 90 99 Bivoks og anden insektvoks, bortset fra rå varer F
1522 00 10 Degras F X
1522 00 91 Oliefod og sæbefod (soap-stock) F X
1601 00 10 Pølser og lignende varer af kød, slagteaffald eller blod:

tilberedte næringsmidler på basis af lever
F

Andre varer af kød, slagteaffald eller blod, tilberedte eller
konserverede:

1602 20 11
1602 20 19

Gåse- eller andelever X
X

Af svin:
1602 41 90 Skinke og stykker deraf, af andre svin end tamsvin X
1602 42 90 Bov og stykker deraf, af andre svin end tamsvin X
1602 49 90 Andre varer, herunder blandinger, af andre svin end tamsvin X
1602 50 31
1602 50 39
1602 50 80

Af hornkvæg X
X
X

Andre varer, herunder varer tilberedt af blod fra dyr af
enhver art:

1602 90 31 Af vildt eller kanin X
1602 90 41 Af rensdyr X
1602 90 69 I andre tilfælde X
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1602 90 72
1602 90 74
1602 90 76
1602 90 78
1602 90 98

X
X
X
X
X

1603 00 10 Ekstrakter og saft af kød, fisk, krebsdyr, bløddyr eller andre
hvirvelløse vanddyr, i pakninger af nettovægt 1 kg og
derunder

F X

1604 Fisk, tilberedt eller konserveret; kaviar og kaviarerstatning
tilberedt af fiskerogn

X23

Fisk, tilberedt eller konserveret, hele eller i stykker,
undtagen hakket:

1604 11 00 Laks F X
1604 13 11 Sardin i olivenolie F X
1604 13 90 Andre varer end sardin F X
1604 15 Makrel F X
1604 19 10 Salmonidae, undtagen laks F X
1604 19 50 Fisk af artenOrcynopsis unicolor(ustribet pelamide) F X
1604 19 91

1604 19 92
1604 19 93
1604 19 94

1604 19 95

1604 19 98

Filet, rå, kun belagt med dej, mel eller rasp (paneret), også
for-friturestegt, frosset
Torsk (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus)
Sej (Pollachius virens)
Kulmule (Merluccius-arter) og skælbrosme (Urophycis-
arter)
Alaskasej (Theragra chalcogramma) og lubbe (Pollachius
pollachius)
Andre varer

F

F
F
F

F

F

X

X
X
X

X

X
1604 20 05 Tilberedninger af surimi F X
1604 20 10 Tilberedninger af laks F X
1604 20 30 Tilberedninger af Salmonidae, undtagen laks F X
ex 1604 20 50 Tilberedninger af makrel af arterneScomber scombrusog

Scomber japonicus, fisk af artenOrcynopsis unicolor
F X

ex 1604 20 90 Tilberedninger af røget sej; brisling (Sprattus sprattus),
makrel (Scomber australasicus) og flodmiøje, hakket

F X

1604 30 Kaviar og kaviarerstatning F X
1605 Krebsdyr, bløddyr eller andre hvirvelløse vanddyr, tilberedt

eller konserveret
F X

1702 50 00 Kemisk ren fructose F X
1702 90 10 Kemisk ren maltose F X
1704 Sukkervarer uden indhold af kakao (herunder hvid F X24

23 For konserveret tunfisk under KN-kode 1604 14 11, 1604 14 18, 1604 14 90, 1604 19 39 og
1604 20 70 med oprindelse i de lande, som ifølge bilag I er omfattet af den særlige ordning til
bekæmpelse af produktion af og handel med narkotika, undersøges de vilkår, der er fastsat i
artikel 30, i forhold til et bestemt land, når præferenceimporten af de pågældende varer med
oprindelse i det land overstiger den gennemsnitlige import i de sidste tre år.
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chokolade)

Kapitel 18 KAKAO OG TILBEREDTE VARER DERAF X

1803 Kakaomasse, også affedtet F X
1804 00 00 Kakaosmør, kakaofedt og kakaoolie F X
1805 00 00 Kakaopulver, ikke tilsat sukker eller andre sødemidler F X
1806 Chokolade og andre tilberedte næringsmidler med indhold af

kakao
F X

ex Kapitel 19 TILBEREDTE VARER AF KORN, MEL, STIVELSE
ELLER MÆLK BAGVÆRK, undtagen varer under pos.
1901 20 00, 1901 90 91, 1902 20 30, 1904 20 95 og 1904 20
99

F X

1901 20 00 Blandinger og dej til fremstilling af bagværk under pos.
1905

IF

1901 90 91 Andre varer, uden indhold af mælkefedt, saccharose,
isoglucose, glucose eller stivelse, eller med indhold af
mælkefedt på under 1,5 vægtprocent, med indhold af
saccharose (herunder invertsukker) på under 5 vægtprocent,
af isoglucose på under 5 vægtprocent, af glucose på under 5
vægtprocent eller af stivelse på under 5 vægtprocent, bortset
fra tilberedte næringsmidler i pulverform fremstillet af
produkter under pos. 0401 - 0404

IF

1902 20 30 Pastaprodukter med fyld, også kogt eller på anden måde
tilberedt, med indhold af pølser og lign., kød eller
slagteaffald (herunder fedt af enhver art eller oprindelse) på
over 20 vægtprocent

X

1904 20 95 Tilberedte næringsmidler fremstillet af ris X
1904 20 99 I andre tilfælde X

Kapitel 20 VARER AF GRØNTSAGER, FRUGTER, NØDDER
ELLER ANDRE PLANTER OG PLANTEDELE

X

2001 Grøntsager, frugter, nødder og andre spiselige plantedele,
tilberedt eller konserveret med eddike eller eddikesyre:

F X

2001 90 60 Palmehjerter, tilberedt eller konserveret med eddike eller
eddikesyre

X

2003 Svampe og trøfler, tilberedt eller konserveret på anden måde
end med eddike eller eddikesyre

F X

2004 Andre grøntsager, tilberedt på anden måde end med eddike
eller eddikesyre, frosne, undtagen varer under pos. 2006

F X

2005 Andre grøntsager, tilberedt på anden måde end med eddike F X

24 For varer under KN-kode 1704 10 91 og 1704 10 99 med oprindelse i et land, som ifølge bilag
I er omfattet af den særlige ordning til bekæmpelse af produktion af og handel med narkotika,
begrænses den specifikke toldsats til 16% af toldværdien.
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eller eddikesyre, ikke frosne, undtagen varer under pos.
2006

2006 Grøntsager, frugter, nødder, frugtskaller og andre plantedele,
tilberedt med sukker (afløbne, glaserede eller kandiserede)

F X

2007 10 Homogeniserede tilberedninger af syltetøj, frugtgelé,
marmelade, frugt- eller nøddepuré samt frugt- eller
nøddemos, fremstillet ved kogning eller anden
varmebehandling, også tilsat sukker eller andre sødemidler

F X

2007 91 Citrusfrugter F X
Frugter, nødder og andre spiselige plantedele, tilberedt eller
konserveret på anden måde, også tilsat sukker, andre
sødemidler eller alkohol, ikke andetsteds tariferet:

2008 11 Jordnødder F X
2008 19 Nødder og andre kerner, undtagen jordnødder F X
2008 20 19
2008 20 39

Ananas, tilsat alkohol IF
IF

2008 20 51
2008 20 59
2008 20 71
2008 20 79
2008 20 91
2008 20 99

Ananas, ikke tilsat alkohol F
F
F
F
F
F

X
X
X
X
X
X

2008 30 11
2008 30 31
2008 30 39

Citrusfrugter, tilsat alkohol F
F
F

X
X
X

2008 30 51
2008 30 55
2008 30 59
2008 30 71
2008 30 75
2008 30 79
2008 30 91
2008 30 99

Citrusfrugter, ikke tilsat alkohol F
F
F
F
F
F
F
F

X
X
X
X
X
X
X
X

2008 40 11
2008 40 21
2008 40 29
2008 40 39

Pærer, tilsat alkohol F
F
F
F

X
X
X
X

2008 60 11
2008 60 31
2008 60 39

Kirsebær, tilsat alkohol F
F
F

X
X
X

2008 60 59
2008 60 69
2008 60 79
2008 60 99

Kirsebær, ikke tilsat alkohol F
F
F
F

X
X
X
X

2008 70 11
2008 70 31
2008 70 39
2008 70 59

Ferskner, tilsat alkohol F
F
F
F

X
X
X
X
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ex2008 80 Jordbær, undtagen varer under pos. 2008 80 19 F X
2008 91 00 Palmeskud F X X
ex2008 92 Blandinger, undtagen varer under pos. 2008 92 16 og 2008

92 18
F X

2008 99 11
2008 99 19
2008 99 23
2008 99 25
2008 99 26
2008 99 28
2008 99 36
2008 99 38
2008 99 40

Andre blandinger, tilsat alkohol F
F
F
F
F
F
F
F
F

X
X
X
X
X
X
X
X
X

2008 99 43
2008 99 45
2008 99 46
2008 99 47
2008 99 49
2008 99 53
2008 99 55
2008 99 61
2008 99 62
2008 99 68
2008 99 72
2008 99 74
2008 99 79
2008 99 85
2008 99 91
2008 99 99

Andre blandinger, ikke tilsat alkohol F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F

X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X

2009 11 19
2009 11 91
2009 11 99

Appelsinsaft, frosset F
F
F

X
X
X

2009 19 19
2009 19 91
2009 19 99

Appelsinsaft, undtagen frosset F
F
F

X
X
X

2009 20 19
2009 20 91
2009 20 99

Saft af grapefrugt F
F
F

X
X
X

2009 30 19
2009 30 31
2009 30 39
2009 30 51
2009 30 55
2009 30 59
2009 30 91
2009 30 95
2009 30 99

Saft af andre citrusfrugter F
F
F
F
F
F
F
F
F

X
X
X
X
X
X
X
X
X

2009 40 19
2009 40 30

Ananassaft F
F

X
X
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2009 40 91
2009 40 93
2009 40 99

F
F
F

X
X
X

2009 70 19
2009 70 30
2009 70 91
2009 70 93
2009 70 99

Æblesaft F
F
F
F
F

X
X
X
X
X

2009 80 19
2009 80 36
2009 80 38
2009 80 50
2009 80 61
2009 80 63
2009 80 69
2009 80 71
2009 80 73
2009 80 83
2009 80 84
2009 80 86
2009 80 88
2009 80 89
2009 80 95
2009 80 96
2009 80 97
2009 80 99

Saft af andre frugter eller grøntsager F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F

X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X

2009 90 19
2009 90 29
2009 90 39
2009 90 41
2009 90 49
2009 90 51
2009 90 59
2009 90 71
2009 90 73
2009 90 79
2009 90 92
2009 90 94
2009 90 95
2009 90 96
2009 90 97
2009 90 98

Blandinger af saft F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F
F

X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X

ex Kapitel 21 DIVERSE PRODUKTER FRA NÆRINGSMIDDEL-
INDUSTRIEN, undtagen varer under pos. 2106 90 30, 2106
90 51, 2106 90 55 og 2106 9059

X

2101 11 Ekstrakter, essenser og koncentrater af kaffe F X
2101 12 Varer tilberedt på basis af ekstrakter, essenser eller F X
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koncentrater af kaffe eller på basis af kaffe

2101 30 Brændt cikorie og andre brændte kaffeerstatninger samt
ekstrakter, essenser og koncentrater deraf

F X

2102 10 Levende gær F X
2102 20 11 Inaktiv gær, i form af tabletter, terninger o.lign. eller i

pakninger af nettovægt 1 kg og derunder
F X

2102 20 19 Inaktiv gær, i andre tilfælde IF
2102 30 00 Tilberedte bagepulvere F X
2103 Saucer samt tilberedninger til fremstilling deraf;

sammensatte smagspræparater; sennepsmel og tilberedt
sennep

F X

2104 Suppe og bouillon samt tilberedninger til fremstilling deraf;
homogeniserede sammensatte næringsmidler

F X

2105 00 Konsumis F X
2106 90 10 Ostefondue F20 X
2106 90 20 Sammensatte alkoholholdige tilberedninger (undtagen

tilberedninger på basis af lugtstoffer), af den art, der
anvendes til fremstilling af drikkevarer

F X

2106 90 92
2106 90 98

Andre varer, undtagen sirup og andre sukkeropløsninger,
tilsat smagsstoffer eller farvestoffer

F
F

X
X

ex Kapitel 22 DRIKKEVARER, ETHANOL (ETHYLALKOHOL) OG
EDDIKE, undtagen varer under pos. 2204 10 11 - 2204 30
10, 2206 00 10 og 2208 40

X

2202 10 00 Vand, herunder mineralvand og vand tilsat kulsyre, tilsat
sukker eller sødemidler eller aromatiseret

F X

2202 90 Andre varer, undtagen ikke-alkoholholdige drikkevarer F X
2203 00 Øl IF
2205 Vermouth og anden vin af friske druer, tilsat aromatiske

planter eller aromastoffer
F X

2206 Andre gærede drikkevarer blandinger af gærede drikkevarer
samt blandinger af gærede drikkevarer med ikke-
alkoholholdige drikkevarer, ikke andetsteds tariferet

F X

2207 Ethanol (ethylalkohol), ikke denatureret, med et
alkoholindhold på 80% vol eller derover; ethanol
(ethylalkohol) og anden spiritus, denatureret, uanset
alkoholindholdet

F25 X

2208 90 91
2208 90 99

Ethanol (ethylalkohol), ikke denatureret, med et
alkoholindhold på under 80 % vol

F25

F25
X
X

2209 Eddike og eddikeerstatninger fremstillet af eddikesyre F X
Klid og andre restprodukter, også i form af pellets, fra
formaling, sigtning eller anden bearbejdning af bælgfrugter:

2302 50 00 Af bælgfrugter F X

25 For varer under pos. 2207, 2208 90 91 og 2208 90 99 er den toldnedsættelse, der er fastsat i
artikel 7, stk. 2, og 3, og i artikel 8, stk. 1, på 15% af toldsatsen i den fælles toldtarif.
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2307 00 19 Vinbærme, i andre tilfælde F

Vegetabilske produkter og vegetabilsk affald samt rest- og
biprodukter fra forarbejdning af vegetabilske produkter, af
den art der anvendes som dyrefoder, ikke andetsteds
tariferet:

2308 90 19 Presserester fra vindruer, i andre tilfælde F
2308 90 90 Andre varer IF
2309 10 90 Hunde- og kattefoder, i pakninger til detailsalg, i andre

tilfælde end med indhold af stivelse, glucose, glucosesirup
og andre glucoseopløsninger, maltodextrin,
maltodextrinsirup og andre maltodextrinopløsninger under
pos. 1702 30 51 - 1702 30 99, 1702 40 90, 1702 90 50 og
2106 90 55 eller mælkeprodukter

F X

Andre tilberedninger, af den art der anvendes til dyrefoder:
2309 90 10 »Solubles« af fisk eller havpattedyr IF
2309 90 91 Roeaffald tilsat melasse F X
2309 90 93 Forblandinger F X
2309 90 95
2309 90 97

Andre varer F
F

X
X

Kapitel 24 TOBAK OG FABRIKEREDE TOBAKSERSTATNINGER F X

2519 90 10 Magnesiumoxid, undtagen brændt naturlig
magnesiumcarbonat

IF

2522 Brændt kalk, læsket kalk og hydraulisk kalk, undtagen
calciumoxid og calciumhydroxid henhørende under pos.
2825

IF

2523 Portland cement, aluminatcement, slaggecement og lignende
hydraulisk cement, også farvet eller i form af klinker

IF

Kapitel 27 MINERALSKE BRÆNDSELSSTOFFER,
MINERALOLIER OG DESTILLATIONSPRODUKTER
DERAF; BITUMINØSE STOFFER; MINERALSK VOKS

IF

2801 Fluor IF
2802 Svovl, sublimeret eller fældet; kolloid svovl IF
2804 Hydrogen, inaktive gasser og andre ikke-metaller, undtagen

varer under pos. 2804 69 00
IF

2806 Hydrogenchlorid (saltsyre); chlorsvovlsyre IF
2807 Svovlsyre; rygende svovlsyre IF
2808 00 00 Salpetersyre; nitrersyrer IF
2809 Diphosphorpentaoxid; phosphorsyre og polyphosphorsyrer IF
2810 00 Oxider af bor; borsyrer IF
2811 Andre uorganiske syrer og andre uorganiske oxider af ikke-

metaller
IF

2812 Halogenider og oxydhalogenider af ikke-metaller IF
2813 Sulfider af ikke-metaller; kommercielt phosphortrisulfid IF
2814 Ammoniak, vandfri eller i vandig opløsning F X
2815 Natriumhydroxid (kaustisk natron) kaliumhydroxid (kaustisk F X



59

KN-kode Varebeskrivelse G E D
kali); peroxider af natrium eller kalium

2817 00 00 Zinkoxid; zinkperoxid F X
2818 10 Kunstig korund, også når den ikke er kemisk defineret F X
2819 Oxider og hydroxider af chrom F X
2820 Oxider af mangan F X
2823 00 00 Oxider af titan F X
ex 2825 Hydrazin og hydroxylamin samt deres uorganiske salte;

andre uorganiske baser; andre oxider, hydroxider og
peroxider, undtagen varer under pos. 2825 10 00 og
2825 80 00

IF

2825 10 00 Hydrazin og hydroxylamin samt deres uorganiske salte F X
2825 80 00 Antimonoxider F X
2826 Fluorider; fluorosilicater, fluoroaluminater og andre

komplekse fluorosalte
IF

ex 2827 Chlorider, oxychlorider og hydroxychlorider; bromider og
oxybromider; jodider og oxyjodider, undtagen varer under
pos. 2827 10 00 og 2827 32 00

IF

2827 10 00 Ammoniumchlorid F X
2827 32 00 Aluminiumchlorid F X
2828 Hypochloriter; kommercielt calciumhypochlorit; chloriter;

hypobromiter
IF

2829 Chlorater og perchlorater; bromater og perbromater; jodater
og perjodater

IF

ex 2830 Sulfider; polysulfider, undtagen varer under pos. 2830 10 00 IF
2830 10 00 Natriumsulfid F X
2831 Dithioniter og sulfoxylater IF
2832 Sulfiter; thiosulfater IF
2833 Sulfater; aluner; peroxosulfater IF
Ex 2834 Nitriter; nitrater, undtagen varer under pos. 2834 10 00 IF
2834 10 00 Nitriter F X

2835 Phosphinater (hypophosphiter), phosphonater (phosphiter),
phosphater og polyphosphater

F X

ex 2836 Carbonater; peroxocarbonater; kommercielt
ammoniumcarbonat indeholdende ammoniumcarbamat
(hjortetaksalt), undtagen varer under pos. 2836 20 00, 2836
40 00 og 2836 60 00

IF

2836 20 00 Dinatriumcarbonat F X
2836 40 00 Kaliumcarbonater F X
2836 60 00 Bariumcarbonat F X
2837 Cyanider, oxydcyanider og cyanosalte IF
2838 00 00 Fulminater, cyanater og thiocyanater IF
2839 Silicater; kommercielle silicater af alkalimetaller IF
2840 Borater; peroxoborater IF
ex 2841 Salte af oxometalsyrer eller peroxometalsyrer, undtagen

varer under pos. 2841 61 00
IF

2841 61 00 Kaliumpermanganat F X
2842 Andre salte af uorganiske syrer eller peroxosyrer (undtagen IF
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azider)

2843 Kolloide ædle metaller; uorganiske eller organiske
forbindelser af ædle metaller, også når de ikke er kemisk
definerede; amalgamer af ædle metaller

IF

ex 2844 30 11 Andre varer end ubearbejdede sintrede keramiske metaller
(cermets), ubearbejdet affald og skrot af uran med
formindsket indhold af U 235

IF

ex 2844 30 51 Andre varer end ubearbejdede sintrede keramiske metaller
(cermets), ubearbejdet affald og skrot af thorium

IF

2845 90 90 Andre varer, undtagen deuterium og andre forbindelser
deraf; hydrogen og forbindelser deraf, beriget med
deuterium; blandinger og opløsninger med indhold af disse
stoffer

IF

2846 Uorganiske eller organiske forbindelser af de sjældne
jordarters metaller, af yttrium eller af scandium eller af
blandinger af disse metaller

IF

2847 00 00 Hydrogenperoxid (brintoverilte), også bragt i fast form med
urinstof

IF

2848 00 00 Phosphider, også når de ikke er kemisk definerede, bortset
fra ferrophosphor

IF

ex 2849 Carbider, også når de ikke er kemisk definerede, undtagen
varer under pos. 2849 20 00 og 2849 90 30

IF

2849 20 00 Carbider af silicium F X
2849 90 30 Carbider af wolfram F X
ex 2850 Hydrider, nitrider, azider, silicider og borider, også når de

ikke er kemisk definerede, bortset fra forbindelser, der også
udgør carbider under pos. 2849, undtagen varer under pos.
2850 00 70

IF

2850 00 70 Silicider F X
2851 00 Andre uorganiske forbindelser (herunder destilleret vand,

demineraliseret vand eller vand af tilsvarende renhedsgrad);
flydende atmosfærisk luft (herunder flydende atmosfærisk
luft, hvorfra de inaktive gasser er fjernet); komprimeret
atmosfærisk luft; amalgamer, undtagen af ædle metaller

IF

2901 Acycliske carbonhydrider IF
2903 Halogenderivater af carbonhydrider F X
2904 10 00 Derivater, kun indeholdende sulfongrupper, samt salte og

ethylestere deraf
IF

2904 20 00 Derivater af carbonhydrider, kun indeholdende nitro eller
nitrosogrupper

F X

2904 90 Andre derivater IF
ex 2905 Acycliske alkoholer samt halogen-, sulfo-, nitro- eller

nitrosoderivater deraf, undtagen varer under pos. 2905 43
00, 2904 44 og 2905 45 00

F X

2905 45 00 Glycerol IF
2906 Cycliske alkoholer samt halogen-, sulfo-, nitro- eller

nitrosoderivater deraf
IF

2907 11 00 Monovalente phenoler IF
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2907 12 00
2907 13 00
2907 14 00

IF
IF
IF

2907 15 90 Naphtholer og salte deraf, undtagen 1-Naphtol: F X
2907 19 00 Andre varer IF
2907 21 00 Polyvalente phenoler IF
2907 22 10 Hydroquinon (quinol) F X
2907 22 90 Andre varer IF
2907 23 00
2907 29 00

Polyvalente phenoler IF
IF

2907 30 00 Phenolalkoholer IF
2908 Halogen-, sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater af phenoler

eller phenolalkoholer
IF

2909 Ethere, etheralkoholer, etherphenoler, etheralkoholphenoler,
alkoholperoxider, etherperoxider og ketonperoxider (uanset
om de er kemisk definerede) samt halogen-, sulfo-, nitro-
eller nitrosoderivater deraf

F X

2910 Epoxider, epoxyalkoholer, epoxyphenoler og epoxyethere
med treleddede ringe samt halogen-, sulfo-, nitro- eller
nitrosoderivater deraf

IF

2911 00 00 Acetaler og hemiacetaler, også med andre oxygenholdige
grupper, samt halogen, sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater
deraf

IF

ex 2912 Aldehyder, også med andre oxygenholdige grupper; cycliske
polymere af aldehyder; paraformaldehyd, undtagen varer
under pos. 2912 41 00

IF

2912 41 00 Vanillin (4-hydroxy-3-methoxybenzaldehyd) F X
2913 00 00 Halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater af produkter

under pos. 2912
IF

ex 2914 Ketoner og quinoner, også med andre oxygenholdige
grupper, samt halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater
deraf, undtagen varer under pos. 2914 11 00, 2914 21 00 og
2914 22 00

IF

2914 11 00 Acetone F X
2914 21 00 Campher F X
2914 22 00 Cyclohexanon og methylcyclohexanoner F X
2915 Mættede acycliske monocarboxylsyrer og deres anhydrider,

halogenider, peroxider og peroxysyrer; halogen-, sulfo-,
nitro- og nitrosoderivater deraf

F X

2916 11 10 Acrylsyre F X
2916 11 90 Salte af acrylsyre IF
2916 12 Estere af acrylsyre F X
2916 13 00 Methacrylsyre og salte deraf IF
2916 14 Estere af methacrylsyre F X
2916 15 00 Oliesyre, linolsyre og linolensyre samt salte og estere deraf IF
2916 19 Andre varer IF
2916 20 00 Cycloalkan-, cycloalken- eller

cycloterpenmonocarboxylsyrer og deres anhydrider,
IF
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halogenider, peroxider og peroxysyrer samt derivater deraf:

2916 31 00
2916 32
2916 39 00

Aromatiske monocarboxylsyrer og deres anhydrider,
halogenider, peroxider og peroxysyrer samt derivater deraf

IF
IF
IF

ex 2917 Polycarboxylsyrer og deres anhydrider, halogenider,
peroxider og peroxysyrer; halogen-, sulfo-, nitro- eller
nitrosoderivater deraf, undtagen varer under pos. 2917 11
00, 2917 12 10, 2917 14 00, 2917 32 00, 2917 35 00 og
2917 36 00

IF

2917 11 00 Oxalsyre samt salte og estere deraf F X
2917 12 10 Adipinsyre og salte deraf F X
2917 14 00 Maleinsyreanhydrid F X
2917 32 00 Dioctylorthophthalater F X
2917 35 00 Phthalsyreanhydrid F X
2917 36 00 Terephthalsyre og salte deraf F X
ex 2918 Carboxylsyrer med andre oxygenholdige grupper og deres

anhydrider, halogenider, peroxider og peroxysyrer; halogen-,
sulfo-, nitro- eller nitrosoderivater deraf, undtagen varer
under pos. 2918 14 00, 2918 15 00, 2918 21 00, 2918 22 00
og 2918 29 10

IF

2918 14 00 Citronsyre F X
2918 15 00 Salte og estere af citronsyre F X
2918 21 00 Salicylsyre og salte deraf F X
2918 22 00 O-Acetylsalicylsyre samt salte og estere deraf F X
2918 29 10 Sulfosalicylsyrer, hydroxynaphthoesyrer; salte og estere

deraf
F X

2919 00 Estere af phosphorsyre og deres salte (herunder
lactophosphater); halogen-, sulfo-, nitro- og nitrosoderivater
deraf

IF

2920 Ester af andre uorganiske syrer og deres salte; halogen-,
sulfo-, nitro- og nitrosoderivater deraf

IF

2921 Aminer F X
2922 Aminer indeholdende oxygenholdige grupper F X
2923 Kvaternære ammoniumsalte og kvaternære

ammoniumhydroxider; lecithiner og andre
phosphoaminolipider

IF

2924 10 00 Acycliske amider (herunder acycliske carbamater) og
derivater deraf; salte af disse produkter

F X

2924 21 Ureiner og derivater deraf; salte af disse produkter F X
2924 29 30 Paracetamol (INN) F X
2924 29 90 Andre amider af carboxylsyrer F X
2925 Imider af carboxylsyrer samt iminer IF
ex 2926 Nitriler, undtagen varer under pos. 2926 10 00 IF
2926 10 00 Acrylonitril F X
2927 00 00 Diazo-, azo- og azoxyforbindelser F X
2928 00 90 Organiske derivater af hydrazin IF
2929 10 Isocyanater F X
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2930 10 00
2930 20 00
2930 30 00

Organiske svovlforbindelser IF
IF
IF

2930 40 90
2930 90 12
2930 90 14
2930 90 16
2930 90 20
2930 90 70

Organiske svovlforbindelser F
F
F
F
F
F

X
X
X
X
X
X

2931 00 Andre organiske-uorganiske forbindelser IF
ex 2932 Heterocycliske forbindelser udelukkende med oxygen som

heteroatomer, undtagen varer under pos. 2932 12 00, 2932
13 00 og 2932 21 00

IF

2932 12 00 2-Furaldehyd (furfural) F X
2932 13 00 Furfurylalkohol og tetrahydrofurfurylalkohol F X
2932 21 00 Cumarin, methylcumariner og ethylcumariner F X
ex 2933 Heterocycliske forbindelser udelukkende med nitrogen som

heteroatomer, undtagen varer under pos. 2933 61 00
IF

2933 61 00 Melamin F X
2934 Nucleinsyrer og deres salte; andre heterocycliske

forbindelser
IF

2935 00 90 Sulfonamider F X
2938 Glycosider, naturlige eller syntetisk reproducerede, samt

salte, ethere, estere og andre derivater deraf
IF

2940 00 10 Rhamnose, raffinose og mannose IF
2940 00 90 Sukkerarter, kemisk rene (bortset fra saccharose, lactose,

maltose, glucose og fructose); sukkerethere og sukkerestere
samt salte deraf, bortset fra produkter under pos. 2937, 2938
og 2939, undtagen rahmnose, raffinose og mannose

F X

2941 20 30 Dihydrostreptomycin samt salte, estere og hydrater deraf IF
2942 00 00 Andre organiske forbindelser IF
3102 Nitrogenholdige gødningsstoffer, mineralske eller kemiske F X
3103 10 Superphosphater F X
3105 Mineralske eller kemiske gødningsstoffer indeholdende to

eller tre af gødningselementerne nitrogen, phosphor og
kalium; andre gødningsstoffer; varer henhørende under dette
kapitel, i form af tabletter eller lignende eller i pakninger af
bruttovægt 10 kg og derunder

F X

ex 3201 90 90 Vegetabilske garvestofekstrakter; garvesyrer (tanniner) samt
salte, ethere, estere og andre derivater deraf, undtagen
garvestofekstrakter af eucalyptus, garvestofekstrakter af
gambier og myrobalaner samt andre vegetabilske
garvestofekstrakter

IF

3203 00 90 Animalske farvestoffer samt præparater på basis deraf IF
3204 Syntetiske organiske farvestoffer, også kemisk definerede;

præparater som nævnt i bestemmelse 3 til dette kapitel, på
basis af syntetiske organiske produkter, af den art der
anvendes som fluorescerende blegemidler (optisk hvidt)

F X
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eller som luminophorer, også kemisk definerede

3205 00 00 Substratpigmenter; præparater som nævnt i bestemmelse 3
til dette kapitel, på basis af substratpigmenter

IF

3206 Andre farvestoffer; præparater som nævnt i bestemmelse 3
til dette kapitel, undtagen varer under pos. 3203, 3204 eller
3205; uorganiske produkter, af den art der anvendes som
luminophorer, også kemisk definerede

F X

3207 Tilberedte pigmenter, tilberedte opakiseringsmidler,
tilberedte porcelæns-, glas- og emaljefarver, ikke-frittet
glasur- og emaljemasse, engober, flydende
glansmetalpræparater og lignende præparater, af den art der
anvendes i keramik-, emalje- eller glasindustrien; glasfritte
og andet glas i form af pulver, granulater eller flager

IF

3208 Maling og lakker, på basis af syntetiske polymerer eller
kemisk modificerede naturlige polymerer, dispergerede eller
opløste i et ikke-vandigt medium; opløsninger som nævnt i
bestemmelse 4 til dette kapitel

IF

3209 Maling og lakker, på basis af syntetiske polymerer eller
kemisk modificerede naturlige polymerer, dispergerede eller
opløste i et vandigt medium

IF

3210 00 Anden maling og andre lakker; tilberedte koldtvandsfarver,
af den art der anvendes til farvning af læder

IF

3211 00 00 Tilberedte siccativer IF
3212 Pigmenter dispergerede i ikke-vandige medier, flydende

eller som pasta, af den art der anvendes til fremstilling af
maling; prægefolie; farvestoffer formet eller pakket til
detailsalg

IF

3213 Kunstnerfarver, farver til undervisningsbrug, plakatfarver,
farver til nuancemodifikation, hobbyfarver og lignende
farver, i tabletter, tuber, krukker, flasker, skåle og lignende
former eller emballager

IF

3214 Kit, podevoks, harpikskit og andre udfyldnings- og
tætningsmidler o. lign.; spartelmasse; ikke-ildfaste
præparater til overfladebehandling af facader, vægge, gulve,
lofter og lign.

IF

3215 Trykfarver, blæk, tusch og lignende farver, også
koncentreret eller i fast form

IF

Kapitel 33 FLYGTIGE VEGETABILSKE OLIER OG RESINOIDER;
PARFUMER, KOSMETIK OG TOILETMIDLER

IF

Kapitel 34 SÆBE, ORGANISKE OVERFLADEAKTIVE STOFFER
SAMT VASKE- OG RENGØRINGSMIDLER,
SMØREMIDLER, SYNTETISK VOKS, TILBEREDT
VOKS, PUDSE- OG SKUREMIDLER, LYS OG
LIGNENDE PRODUKTER, MODELLERMASSE,
DENTALVOKS OG ANDRE DENTALPRÆPARATER
PÅ BASIS AF GIPS

IF
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3501 Casein, caseinater og andre caseinderivater; caseinlim F X
3502 90 90 Albuminater og andre albuminderivater IF
3503 00 Gelatine, også overfladebearbejdet eller farvet, og

gelatinederivater; husblas; anden lim af animalsk oprindelse,
undtagen caseinlim under pos. 3501

IF

3504 00 00 Peptoner og derivater deraf; andre proteinstoffer og derivater
deraf, ikke andetsteds tariferet; hudpulver, også behandlet
med chromsalt

IF

3505 10 50 Stivelse, esterificeret eller etherificeret IF
3506 Tilberedt lim og klister samt andre tilberedte klæbemidler,

ikke andetsteds tariferet; varer af enhver art der er
anvendelige som lim eller klister, og hvis nettovægt ikke
overstiger 1 kg pr. stk.

IF

3507 Enzymer; tilberedte enzymer, ikke andetsteds tariferet F X

Kapitel 36 KRUDT OG ANDRE EKSPLOSIVE STOFFER;
PYROTEKNISKE ARTIKLER; TÆNDSTIKKER;
PYROPHORE LEGERINGER; VISSE BRÆNDBARE
MATERIALER

IF

Kapitel 37 FOTOGRAFISKE OG KINEMATOGRAFISKE
ARTIKLER

IF

3801 Kunstig grafit; kolloid eller semi-kolloid grafit; præparater
på basis af grafit eller andet kul, i form af pasta, blokke,
plader eller andre halvfabrikata

IF

3802 Aktiveret kul; aktiverede naturlige mineraler; dyrekul, også
brugt

F X

3803 Tallolie (tallsyre), også raffineret IF
3804 Affaldslud fra fremstillingen af træmasse, også koncentreret,

afsukret eller kemisk behandlet, herunder ligninsulfonater,
men ikke tallolie under pos. 3803

IF

3805 Balsam-, træ- eller sulfatterpentin og andre terpentinolier
udvundet ved destillation eller anden behandling af nåletræ;
rå dipenten; sulfitterpentin og anden rå para-cymen; pine-oil
med alpha-terpineol som hovedbestanddel

IF

3806 Colophonium og harpikssyrer samt derivater deraf;
harpiksessens (pinolin) og harpiksolier; naturharpikser
modificeret ved smeltning

IF

3807 00 Trætjære; træcreosot; rå methanol; vegetabilsk beg;
bryggerbeg og lignende præparater på basis af colophonium,
harpikssyrer eller vegetabilsk beg

IF

3808 Insektbekæmpelsesmidler, rotteudryddelsesmidler,
afsvampningsmidler, ukrudtbekæmpelsesmidler,
antispiringsmidler, plantevækstregulatorer,
desinfektionsmidler og lignende produkter, der er formet
eller pakket til detailsalg eller foreligger som præparater

IF
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eller færdige artikler

ex 3809 Efterbehandlings-midler, acceleratorer til farvning eller til
fiksering af farvestoffer samt andre produkter og præparater,
af den art der anvendes i tekstil-, papir- eller læderindustrien
eller i nærstående industrier, ikke andetsteds tariferet,
undtagen varer under pos. 3809 10

IF

3810 Metalbejdser; flusmidler og andre hjælpemidler til lodning
eller svejsning; lodde- og svejsepulver samt lodde- og
svejsepasta, bestående af metal og andre stoffer; præparater
af den art, der anvendes til fyldning eller belægning af
svejseelektroder eller svejsetråd

IF

3811 Præparater til modvirkning af bankning, oxydation,
korrosion eller harpiksdannelse, viskositetsforhøjende
præparater og andre tilberedte additiver til mineralolier, som
anvendes til samme formål som mineralolier

IF

3812 Tilberedte vulkaniseringsacceleratorer; sammensatte
blødgøringsmidler til gummi eller plast, ikke andetsteds
tariferet; antioxydanter og andre sammensatte stabilisatorer
til gummi eller plast

IF

3813 00 00 Præparater og ladninger til ildslukningsapparater;
ildslukkere

IF

3814 Sammensatte organiske opløsnings- eller fortyndingsmidler,
ikke andetsteds tariferet; præparater til fjernelse af maling og
lak

IF

3815 Reaktionsstartere, reaktionsacceleratorer og katalytiske
præparater, ikke andetsteds tariferet

IF

3816 00 00 Ildfast cement, ildfast mørtel, ildfast beton og lignende
ildfaste produkter, undtagen produkter under pos. 3801

IF

3817 Blandede alkylbenzener og blandede alkylnaphthalener,
undtagen produkter under pos. 2707 eller 2902

F X

3819 00 00 Bremsevæsker samt andre tilberedte væsker til hydrauliske
transmissioner, ikke indeholdende eller indeholdende mindre
end 70 vægtprocent af olier udvundet af jordolier eller af rå
olie hidrørende fra bituminøse mineraler

IF

3820 00 00 Antifrostpræparater (herunder kølevæsker) og tilberedte
væsker til afrimning

IF

3821 00 00 Tilberedte substrater til dyrkning af mikroorganismer IF
3823 Industrielle monocarboxylfedtsyrer; sure olier fra

raffinering; industrielle fedtalkoholer
F X

ex 3824 Tilberedte bindemidler til støbeforme eller støbekerner;
produkter og restprodukter fra kemiske og nærtstående
industrier, ikke andetsteds tariferet, undtagen produkter
under pos. 3824 60

IF

3901 Polymerer af ethylen, i ubearbejdet form F X
3902 Polymerer af propylen eller andre olefiner, i ubearbejdet

form
F X

3903 Polymerer af styren, i ubearbejdet form F X
3904 Polymerer af vinylchlorid eller andre halogenerede olefiner, F X
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i ubearbejdet form

3905 Polymerer af vinylacetat eller andre vinylestere, i
ubearbejdet form; andre vinylpolymerer i ubearbejdet form

IF

3906 10 00 polymethylmethacrylat F X
3906 90 andre polymerer af acryl, i ubearbejdet form IF
Ex 3907 Polyacetaler og andre polyethere samt epoxyharpikser, i

ubearbejdet form; polycarbonater, alkydharpikser,
polyallylestere eller andre polyestere, i ubearbejdet form,
undtagen varer under pos. 3907 10 00, 3907 60 00 og 3907
99

IF

3907 10 00 Polyacetaler F X
3907 60 00 polyethylen terephthalat F X
3907 99 Andre polyestere, undtagen umættede F X
3908 Polyamider, i ubearbejdet form F X
3909 Aminoplast, phenolplast og polyurethaner, i ubearbejdet

form
IF

3910 Siliconer, i ubearbejdet form IF
3911 Jordolieharpikser, cumaronindenharpikser, polyterpener,

polysulfider, polysulfoner og andre produkter som nævnt i
bestemmelse 3 til dette kapitel, ikke andetsteds tariferet, i
ubearbejdet form

IF

3912 Cellulose og kemiske derivater deraf, ikke andetsteds
tariferet, i ubearbejdet form

IF

3913 Naturlige polymerer og modificerede naturlige polymerer,
ikke andetsteds tariferet, i ubearbejdet form

IF

3914 Ionbyttere på basis af polymerer under pos. 3901 - 3913, i
ubearbejdet form

IF

3915 Affald, afklip og skrot, af plast IF
3916 Monofilamenter, hvis største tværmål overstiger 1mm,

stænger og profiler, også overfladebehandlede, men ikke på
anden måde bearbejdet, af plast

IF

3917 Rør og slanger samt fittings dertil, af plast IF
3918 Gulvbelægningsmaterialer af plast, også selvklæbende, i

ruller eller som fliser væg- eller loftsbeklædning af plast
som defineret i bestemmelse 9 til dette kapitel

IF

3919 Plader, ark, film, folier, bånd, tape, strimler og andre flade
former, af plast, selvklæbende, også i ruller

IF

3920 Andre plader, ark, film, folier, bånd og strimler, af plast
undtagen celleplast, uden underlag og ikke forstærket,
lamineret eller på lignende måde i forbindelse med andre
materialer

F X

ex 3921 Andre plader, ark, film, folier, bånd og strimler, af plast,
undtagen varer under pos. 3921 90 19

IF

3921 90 19 Andre plader, ark, film, folier, bånd og strimler, af plast,
undtagen celleplast, af polyestere, undtagen profilerede
plader

F X

3922 Badekar, brusekar, håndvaske, bideter, klosetter samt sæder
og låg dertil, skyllecisterner og lignende sanitetsartikler, af

IF
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plast

ex 3923 Transport- og emballagegenstande, af plast; propper, låg,
kapsler og andre lukkeanordninger, af plast, undtagen varer
under pos. 3923 21 00

IF

3923 21 00 Sække og poser (herunder kræmmerhuse) af polymerer af
ethylen

F X

3924 Bordservice, køkkenartikler og andre husholdningsartikler
samt toiletartikler, af plast

IF

3925 Bygningsudstyr, af plast, ikke andetsteds tariferet IF
3926 Andre varer af plast, og varer af andet materiale under pos.

3901 - 3914
IF

ex Kapitel 40 GUMMI OG VARER DERAF, undtagen varer under pos.
4010

IF

4010 Driv- og transportremme af blødgummi F X
ex 4104 Læder af hornkvæg eller af dyr af hestefamilien, uden hår,

undtagen læder under pos. 4108 eller 4109, undtagen varer
under pos. 4104 10 91

F X

4105 20 00 Læder af fåre- og lammeskind, pergamentbehandlet eller
beredt efter garvningen, uden uld, undtagen læder under pos.
4108 eller 4109

F X

4106 20 00 Pergamentbehandlet eller beredt efter garvningen F X
ex 4107 Læder af andre dyr, uden hår, undtagen læder under pos.

4108 eller 4109, undtagen varer under pos. 4107 10 10, 4107
29 10 og 4107 90 10

IF

4108 00 Semsgarvet læder (vaskeskind) F X
4109 00 00 Laklæder og lamineret laklæder; metalliseret læder F X
4111 00 00 Kunstlæder på basis af læder eller læderfibre, i plader eller

bånd, også i ruller
F X

4201 00 00 Sadelmagerarbejder til dyr (herunder skagler, snore,
benbeskyttere, mundkurve, sadeltæpper, sadeltasker,
hundedækkener og lignende varer), af ethvert materiale

IF

4202 Kufferter, dokumentmapper, skoletasker, beautybokse,
etuier og lignende beholdere til briller, kikkerter,
fotografiapparater, musikinstrumenter og våben mv.;
rejsetasker, toilettasker, rygsække, håndtasker,
indkøbstasker, tegnebøger, punge, kortetuier, cigaretetuier,
tobakspunge, værktøjsetuier, sportstasker, flaskeholdere,
smykkeskrin, pudderdåser, æsker til spisebestik samt
lignende beholdere, af læder eller kunstlæder, af plader eller
folier af plast, af tekstilmaterialer, af vulcanfiber eller af pap,
eller helt eller i overvejende grad beklædt med disse
materialer eller med papir

F X

4203 Beklædningsgenstande og tilbehør dertil, af læder eller
kunstlæder

F X

4204 00 Varer til teknisk brug af læder eller kunstlæder IF
4205 00 00 Andre varer af læder eller kunstlæder IF
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4206 Varer af tarme, guldslagerhinde, blærer eller sener IF

Kapitel 43 PELSSKIND OG KUNSTIGT PELSSKIND; SAMT
VARER DERAF

IF

4407 Træ, savet eller tilhugget i længderetningen, skåret eller
skrællet, også høvlet, slebet eller sammensat ved
fingerskarvning, af tykkelse over 6 mm

IF

4407 24 Virola, mahogany imbuia og balsa X
4407 25 Mørkerød meranti, lyserød meranti og meranti bakau X
4407 26 Hvid lauan, hvid meranti, hvid seraya, gul meranti og alan X
4407 29 Keruing, ramin, kapur, teak, jongkong, merbau, jelutong,

kempas, okoumé, obeche, sapelli, sipo, afrikansk mahogni,
makoré, iroko, tiama, mansonia, ilomba, dibetou, limba,
azobé, rio-palisander, para-palisander og rosenpalisander

X

4408 Finérplader og plader til krydsfinér (også sammensat) samt
andet træ, savet i længderetningen, skåret eller skrællet, også
høvlet, slebet eller sammensat ved fingerskarvning, af
tykkelse 6 mm eller derunder

IF

4408 31 Mørkerød meranti og meranti bakau X
4408 39 Andre varer X
4410 Spånplader og lignende plader af træ eller af andre træagtige

materialer, også agglomereret med harpiks eller andre
organiske bindemidler

F X

4411 Træfiberplader og fiberplader af andre træagtige materialer,
også agglomereret med harpiks eller andre organiske
bindemidler

F X

4412 Krydsfiner, finerede plader og lignende laminerede
træprodukter

F X

4412 13 Krydsfinér udelukkende bestående af træplader, hvoraf hver
enkelt er af højst 6 mm tykkelse, med mindst et udvendigt
lag af tropisk træ som nævnt i underpositionsbestemmelse 1
til dette kapitel

X

4412 22 Andre varer med mindst et udvendigt lag af andet træ end
nåletræ, med mindst et udvendigt lag af tropisk træ som
nævnt i underpositionsbestemmelse 1 til dette kapitel

X

4412 92 Andre varer, med mindst et udvendigt lag af tropisk træ som
nævnt i underpositionsbestemmelse 1 til dette kapitel

X

4414 00 10 Trærammer til malerier, fotografier, spejle eller lignende
genstande, af tropiske træsorter som nævnt i supplerende
bestemmelse 2 til dette kapitel

IF X

4415 Pakkasser, tremmekasser, tromler og lignende
pakningsgenstande af træ; kabeltromler af træ; lastpaller og
lign., af træ; pallerammer af træ

IF

4418 10
4418 20 10
4418 30 10

Snedker- og tømrerarbejder af træ til bygningsbrug,
herunder lamelplader (celleplader) af træ, sammensatte
parketstaver og tagspån (»shingles« og »shakes«), af træ.

F
F
F

X
X
X

4418 10 10 Vinduer, glasdøre, og rammer dertil, af tropiske træsorter X
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som nævnt i supplerende bestemmelse 2 til dette kapitel

4418 20 10 Døre og rammer dertil, samt dørtærskler, af tropiske
træsorter som nævnt i supplerende bestemmelse 2 til dette
kapitel

X

4420 10 11
ex 4420 10 90
4420 90 91

Indlagt træ og træmosaik; æsker, skrin og etuier til smykker
eller bestik samt lignende varer af træ; statuetter og andre
dekorationsgenstande af træ; boligudstyr af træ, ikke
henhørende under kapitel 94

F
F
F

X
X
X

X
X
X

ex Kapitel 45 KORK OG VARER DERAF, undtagen varer under pos.
4503

IF

4503 Varer af naturkork F X

Kapitel 46 KURVEVAREARBEJDER OG ANDRE VARER AF
FLETTEMATERIALER KURVEMAGERARBEJDER OG
ANDRE VARER AF FLETTEMATERIALER

F X

4601 20 90 Måtter, tæpper og skærme af vegetabilske materialer,
undtagen flettede lidser og lignende varer under pos. 4601
10

X

ex Kapitel 48 PAPIR OG PAP; VARER AF PAPIRMASSE, PAPIR OG
PAP, undtagen varer under pos. 4820 10 30

IF

4820 10 30 Notesbøger, brevpapirsblokke og notesblokke F X
4903 00 00 Børnebilledbøger samt tegne- eller malebøger til børn F X
4905 10 00 Glober F X
4908 Overføringsbilleder af enhver art F X
4909 00 Postkort, trykte eller illustrerede; trykte kort med

lykønskninger eller personlige meddelelser, også
illustrerede, med eller uden konvolutter eller påsat udstyr

F X

4910 00 00 Kalendere af enhver art, trykte, herunder kalenderblokke F X
4911 Andre tryksager, herunder trykte billeder og fotografier F X

Kapitel 50 SILKE F26 X

ex Kapitel 51 ULD SAMT FINE ELLER GROVE DYREHÅR; GARN
OG VÆVET STOF, undtagen varer under pos. 5105

F26 X

Kapitel 52 BOMULD F26 X

Kapitel 53 ANDRE VEGETABILSKE TEKSTILFIBRE PAPIRGARN
OG VÆVET STOF AF PAPIRGARN

F26 X

26 For varer under dette kapitel er den toldnedsættelse, der er fastsat i artikel 7, stk. 2, og 3, og i
artikel 8, stk. 1, på 30% af toldsatsen i den fælles toldtarif.
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Kapitel 54 ENDELØSE KEMOFIBRE F26 X

Kapitel 55 KORTE KEMOFIBRE F26 X

Kapitel 56 56 VAT, FILT OG FIBERDUG SÆRLIGT GARN
SEJLGARN, REB OG TOVVÆRK SAMT VARER
DERAF

F26 X

Kapitel 57 GULVTÆPPER OG ANDEN GULVBELÆGNING AF
TEKSTILMATERIALER

F26 X

Kapitel 58 SÆRLIGE VÆVEDE STOFFER OG TUFTEDE
TEKSTILSTOFFER, BLONDER OG KNIPLINGER;
TUFTEDE TEKSTILSTOFFER BLONDER OG
KNIPLINGER TAPISSERIER, POSSEMENTARTIKLER;
BRODERIER

F26 X

Kapitel 59 IMPRÆGNERET, OVERTRUKKET, BELAGT ELLER
LAMINERET TEKSTILSTOF; TEKNISKE VARER AF
TEKSTIL

F26 X

Kapitel 60 TRIKOTAGESTOF F26 X

Kapitel 61 BEKLÆDNINGSGENSTANDE OG TILBEHØR TIL
BEKLÆDNINGSGENSTANDE, AF TRIKOTAGE

F26 X

Kapitel 62 BEKLÆDNINGSGENSTANDE OG TILBEHØR TIL
BEKLÆDNINGSGENSTANDE, IKKE AF TRIKOTAGE

F26 X

Kapitel 63 ANDRE KONFEKTIONEREDE TEKSTILVARER;
HÅNDARBEJDSSÆT; BRUGTE
BEKLÆDNINGSGENSTANDE OG BRUGTE
TEKSTILVARER

F26 X

Kapitel 64 FODTØJ, GAMACHER OG LIGN. DELE DERTIL F X

Kapitel 65 KÆDER OG DELE DERTIL IF

Kapitel 66 PARAPLYER, PARASOLLER, SPADSERESTOKKE,
SIDDESTOKKE, PISKE, RIDEPISKE SAMT DELE
DERTIL

F X

Kapitel 67 BEARBEJDEDE FJER OG DUN SAMT VARER AF FJER
OG DUN; KUNSTIGE BLOMSTER; VARER AF
MENNESKEHÅR

IF

Kapitel 68 VARER AF STEN, GIPS, CEMENT, ASBEST, GLIMMER
OG LIGNENDE MATERIALER

IF
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Kapitel 69 KERAMISKE PRODUKTER F X

Kapitel 70 GLAS OG GLASVARER F X

ex Kapitel 71 NATURPERLER, KULTURPERLER, ÆDEL- OG
HALVÆDELSTEN, ÆDLE METALLER,
ÆDELMETALDUBLÉ SAMT VARER AF DISSE
MATERIALER; BIJOUTERIVARER; MØNTER, undtagen
varer under pos. 7117

IF

7117 Bijouterivarer F X

ex Kapitel 72 JERN OG STÅL, undtagen varer under pos. 7202 IF

7202 Ferrolegeringer F X

Kapitel 73 VARER AF JERN OG STÅL IF

Kapitel 74 KOBBER OG VARER DERAF F X

Kapitel 75 NIKKEL OG VARER DERAF IF

ex Kapitel 76 ALUMINIUM OG VARER DERAF, undtagen varer under
pos. 7601

F X

ex Kapitel 78 BLY OG VARER DERAF, undtagen varer under pos. 7801 F X

ex Kapitel 79 ZINK OG VARER DERAF, undtagen varer under pos. 7901
og 7903

F X

ex Kapitel 81 ANDRE UÆDLE METALLER; SINTREDE KERAMISKE
METALLER (CERMETS) VARER AF DISSE
MATERIALER, undtagen varer under pos. 8101 10 00,
8101 91 10, 8102 10 00, 8102 91 10, 8104 11 00, 8104 19
00, 8107 10 10, 8108 10, 8109 10 10, 8110 00 11, 8112 20
31, 8112 30 20, 8112 91 og 8113 00 20

F X

Kapitel 82 VÆRKTØJ, REDSKABER, KNIVE, SKEER OG GAFLER
SAMT DELE DERTIL, AF UÆDLE METALLER; DELE
HERTIL AF UÆDLE METALLER

F X

Kapitel 83 DIVERSE VARER AF UÆDLE METALLER F X

ex Kapitel 84 ATOMREAKTORER, KEDLER, MASKINER OG
APPARATER; DELE DERTIL, undtagen varer under pos.
8401 10 00 og 8407 21 10

IF
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8401 10 00 Atomreaktorer F X
8407 21 10 Motorer til fremdrift af skibe og både, påhængsmotorer, med

slagvolumen på 325 cm3 og derunder
F X

ex Kapitel 85 ELEKTRISKE MASKINER OG APPARATER,
ELEKTRISK MATERIEL SAMT DELE DERTIL;
LYDOPTAGERE OG LYDGENGIVERE SAMT BILLED-
OG LYDOPTAGERE OG BILLED- OG
LYDGENGIVERE TIL FJERNSYN SAMT DELE OG
TILBEHØR DERTIL, undtagen varer under pos. 8516 50
00, 8519, 8520 32 99, 8520 39 90, 8521, 8525, 8527, ex
8528, 8529, 8540 11 og 8540 12

IF

8516 50 00 Mikrobølgeovne F X
8519 Pladetallerkener, pladespillere, kassettespillere og andre

lydgengivere, uden indbygget lydoptager
F X

8520 32 99 Digitale, undtagen af kassettetypen F X
8520 39 90 Magnetiske båndoptagere og andre lydoptagere, også med

indbygget lydgengiver, undtagen til magnetbånd på spoler
(undtagen kassetter), og som muliggør optagelse eller
gengivelse ved enten én båndhastighed på 19 cm/s eller ved
flere båndhastigheder på 19 cm/s og derunder

F X

8521 Apparater til optagelse og gengivelse af video, også med
indbygget videotuner

F X

8525 Sendere til radiotelefoni, radiotelegrafi, radiofoni og
fjernsyn, også sammenbygget med modtagere, lydoptagere
eller lydgengivere; Fjernsynskameraer, still-billede
videokameraer og andre videokameraer

F X

8527 Modtagere til radiotelefoni, radiotelegrafi eller radiofoni,
også sammenbygget med lydoptagere, lydgengivere eller et
ur i et fælles kabinet

F X

ex 8528 Fjernsynsmodtagere, også med indbyggede
radiofonimodtagere, lydoptagere eller lydgengivere eller
videooptagere eller videogengivere, undtagen varer under
pos. 8528 13 00, videomonitorer og
videoprojektionsapparater

F X

8529 Dele, som udelukkende eller hovedsagelig anvendes i
apparater under pos. 8525 - 8528

F X

8540 11
8540 12

Katodestrålerør til fjernsynsmodtagere, herunder
katodestrålerør til videomonitorer

F
F

X
X

Kapitel 86 LOKOMOTIVER, VOGNE OG ANDET MATERIEL TIL
JERNBANER OG SPORVEJE SAMT DELE DERTIL;
STATIONÆRT JERNBANE- OG SPORVEJSMATERIEL
OG DELE HERTIL; MEKANISK (HERUNDER
ELEKTROMEKANISK)
TRAFIKREGULERINGSUDSTYR AF ENHVER ART

IF

8702 Motorkøretøjer til befordring af mindst ti personer (inklusive F X
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KN-kode Varebeskrivelse G E D
føreren)

8703 Automobiler og andre motorkøretøjer, hovedsagelig
konstrueret til personbefordring (undtagen automobiler
under pos. 8702), herunder stationcars og racerbiler

F X

8704 21
8704 22
8704 23
8704 31
8704 32
8704 90 00

Automobiler til godsbefordring F
F
F
F
F
F

X
X
X
X
X
X

8705 Automobiler til specielle formål, undtagen automobiler
henhørende under pos. 8702 - 8704 (f.eks. bugseringsvogne,
autokraner, brandbiler, betonblandevogne, gadefejevogne,
vandingsvogne, værkstedsvogne og vogne med
røntgenudstyr)

F X

8706 00 Chassiser med motor, til motorkøretøjer under pos. 8701-
8705

F X

8707 Karrosserier og førerhuse til motorkøretøjer under pos. 8701
- 8705

F X

8708 Dele og tilbehør til motorkøretøjer under pos. 8701 - 8705 F X
8709 Motortrucks uden løftemekanisme af de typer, der benyttes i

fabrikker, pakhuse, havne og lufthavne til transport af gods
over korte afstande; traktorer af de typer, der benyttes på
jernbaneperroner; dele til de nævnte køretøjer

F X

8710 00 00 Tanks og andre pansrede kampvogne, motoriserede, også
med våben; dele til sådanne køretøjer

IF

8711 Motorcykler (herunder knallerter) og cykler med
hjælpemotor, også med sidevogn; sidevogne

F X

8712 00 Cykler uden motor (herunder trehjulede transportcykler) F X
8714 Dele og tilbehør til køretøjer under pos. 8711 - 8713 F X
8715 00 Barnevogne, klapvogne o.lign., samt dele dertil IF
8716 Påhængsvogne og sættevogne; andre køretøjer uden

fremdrivningsmekanisme; dele hertil
IF

Kapitel 88 LUFT- OG RUMFARTØJER SAMT DELE DERTIL IF

Kapitel 89 SKIBE, BÅDE OG FLYDENDE MATERIEL IF

Kapitel 90 OPTISKE FOTOGRAFISKE OG KINEMATOGRAFISKE
INSTRUMENTER OG APPARATER; MÅLE-,
KONTROL- OG PRÆCISIONSINSTRUMENTER OG -
APPARATER; DELE OG TILBEHØR DERTIL

F X

Kapitel 91 URE OG DELE DERTIL F X

Kapitel 92 MUSIKINSTRUMENTER; DELE OG TILBEHØR IF

ex Kapitel 94 MØBLER; SENGEBUNDE, MADRASSER, DYNER, IF
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KN-kode Varebeskrivelse G E D
PUDER OG LIGN. LAMPER OG
BELYSNINGSARTIKLER, IKKE ANDETSTEDS
TARIFERET LYSSKILTE, NAVNEPLADER MED LYS
OG LIGNENDE VARER; PRÆFABRIKEREDE
BYGNINGER, undtagen varer under pos. 9405

ex 9401 50 00 Siddemøbler af spanskrør eller bambus X
ex 9403 40 Møbler af tropiske træsorter som nævnt i

underpositionsbestemmelse 1 til kapitel 44, af den art der
anvendes i køkkener

X

ex 9403 80 00 Møbler af spanskrør eller bambus X
ex 9403 30 90
ex 9403 90 90

Dele til møbler under pos. 9403 30, 9403 40, 9403 50, 9403
60 og 9403 80 00, af tropiske træsorter som nævnt i
underpositionsbestemmelse 1 til kapitel 44, af bambus eller
spanskrør

X
X

9405 Lamper og belysningsartikler (herunder projektører) og dele
dertil, ikke andetsteds tariferet; lysskilte, navneplader med
lys og lignende varer, med permanent monteret lyskilde,
samt dele dertil, ikke andetsteds tariferet

F X

ex Kapitel 95 LEGETØJ, SPIL OG SPORTSARTIKLER; DELE OG
TILBEHØR DERTIL, undtagen varer under pos. 9503

IF

9503 Andet legetøj; skalamodeller og lignende modeller til
underholdnings- og legebrug, også bevægelige; puslespil af
enhver art

F X

Kapitel 96 DIVERSE IF
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FINANSIERINGSOVERSIGT

FORANSTALTNINGENS BETEGNELSE

Forslag til Rådets forordning om anvendelse af et arrangement med generelle
toldpræferencer for perioden 1. januar 2002 til 31. december 2004

RETSGRUNDLAG

Traktatens artikel 133

FORMÅLET MED FORANSTALTNINGEN

Forordningen har til formål at få gennemført arrangementet med generelle
toldpræferencer i tredje fase af arrangementet, der omfatter tiårsperioden 1995-2004.

BUDGETOMKOSTNINGER

Forordningen medfører ikke udgifter, der skal konteres i fællesskabsbudgettet. Der vil
dog blive et tab i toldindtægter. I forbindelse med udarbejdelsen af den for øjeblikket
gældende forordning i 1997 blev tabet i toldindtægter anslået årligt at blive på 1,6
mia. EUR for alle de varer, der er omfattet af GSP (hvor det i 1994 endnu var på 2,5
mia. EUR alene for industrivarer). I nogle år har der været en tendens til et fald i
tabet.

Denne tendens skyldes til dels en udhuling af præferencerne. Ud af de i alt ca. 7800
toldpositioner, der var omfattet af arrangementet på det tidspunkt, da den nuværende
forordning trådte i kraft, er omkring 1300 i mellemtiden blevet fuldstændigt
liberaliseret. For mange af de øvrige er MFN-satsen blevet mindre. Den nye
forordning medfører altså et tab i toldindtægter, som er mindre end ved den for
øjeblikket gældende forordning.

Endvidere er der risiko for, at den del af handelen, som ganske vist er omfattet af
GSP, men som ikke har fordele heraf som følge af at være blevet gradueret, vil blive
større. Det drejer sig for øjeblikket om mere end en tredjedel af den
præferenceberettigede handel. Ifølge de seneste beregninger, vil der kunne blive tale
om helt op til halvdelen, og det på trods af den planlagte skærpelse af reglerne. Dette
vil medføre en væsentlig mindskelse af tabet i toldindtægter.

Til gengæld overtager det foreliggende forslag det system, der blev indført med
forordningen, ifølge hvilket der er toldfri adgang for de mindst udviklede lande uden
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mængdebegrænsning for alle varer undtagen våben. Dermed overtager det også den
finansielle indvirkning af denne forordning. Denne indvirkning vil dog være
ubetydelig i perioden 2002-2004.

Derudover har nogle lande givet udtryk for interesse i at kunne drage fordel af den
særlige ordning til beskyttelse af arbejdstagernes rettigheder. Der er dog ingen risiko
for, at det mertab, der vil opstå som følge af indrømmelse af denne ordning, vil vende
tendensen til, at det samlede tab mindskes.


